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Leder Sigbjørn Elvebakken 

Hva skal barnet hete? 

 
 

Årets tema er «Hva skal barnet hete?», og 
det kan være en inngang til mange spørsmål 
vi som slektsforskere har. 

Har vi navnetradisjoner i familien? 
I min egen slekt har jeg ikke funnet mange 
oppkallinger i seinere tid. Mammas navn Kari 
Marta er oppkalling via forbokstavene, etter 
hennes besteforeldre på farssida Karoline og 
Martin, mens min onkel Jon Eirik er oppkalt 
etter besteforeldrene på morssida Julie og 
Elias. Min bror Jørn Inge er oppkalt etter 
bestefedrene Johan Martin og Ivar. 

Lenger tilbake er det den strikte modellen 
som gjelder, først oppkalling etter farforeldre, 
deretter morforeldrene. Dør et barn tidlig, 
arver gjerne et yngre søsken det samme 
navnet, noe som kan skape usikkerhet i 
slektstreet. Hvem var det egentlig som levde 
opp? 

Etternavnet 
Har ditt familienavn opprinnelse i et 
patronym, en forfars navn med -sen til slutt? 
Jeg fryder meg over at vårt nabofolk, 
islendingene, fortsatt tar dette på stort alvor 
og bruker -son og -dottir i telefonkatalogen. 

Er det et gårdsnavn som er opprinnelse til 
familienavnet? Kanskje vokste dine forfedre 
opp på en husmannsplass, men tok navn 
etter hovedbruket. Min oldefar Peter Berntsen 

Følling var oppvokst på en husmannsplass 
under gården Følling i Stod i Nord-Trøndelag. 

Andre familienavn har opprinnelse i yrker, 
soldatnavn og gjerne latinifisering, forfining, 
av steder eller begreper. Jeg hadde en prest i 
slekta som kom fra Över Torneå på svensk 
side av Torneälven, han valgte å bruke 
Tornensis. Dikteren Holberg latterliggjorde 
dette i skuespillet Erasmus Montanus, 
Rasmus Berg. 

Hva skjer i dag? 
Ser vi Statistisk sentralbyrås hjemmeside og 
navnestatistikken, tviler jeg på at 
navnetradisjoner dominerer, Olivia og 
Lucas/Lukas troner høyest på listene. 
Personlig er jeg skuffa over dette, jeg gleder 
meg over de som tør å gjenbruke navn som 
Nelly og Ågot, mine bestemødres fornavn. 
Det er ikke mange av dem. 1084 har Nelly 
som første fornavn, mens Ågot er langt nede 
på listene med 304. 

Jeg ønsker ikke å opptre som noen 
bedreviter, men det er tankevekkende at 
trender betyr mer enn tradisjoner. Trender er 
kortvarige, mens tradisjoner er over flere 
generasjoner. Vær stolt av navnet du bærer 
og husk de som bar det samme navnet i 
tidligere tider! 

Lykke til med Slektsforskerdagen! 
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Slektsgransking i Storbritannia 
 

Av Margaret H. Strand, Slekt og Data Østfold. 
 
 

 
Storbritannia (det forente kongeriket) er ikke så forenet, det er nemlig for 
tre separate land å regne når det gjelder slektsgransking. Som følge av 
at Skottland og Nord-Irland har beholdt sitt eget rettsvesen, har de også 
sine egne uavhengige arkivsystemer. England og Wales har et felles 
system, og The National Archives (tilsvarende Riksarkivet) har nasjonale 
kilder for hele Storbritannia, slik som regjeringsdokumenter, militære 
kilder mm., så vel som alminnelige historiske og genealogiske kilder for 
England og Wales. (Republikken Irland er ikke en del av Storbritannia, og 
har derfor et selvstendig arkivverk.) 

 
 
 
 

 

(Kilde: Shutterstock.com) 

Lokale kilder 

Men mange kilder fra Storbritannia finnes kun 
lokalt i: 

 Fylkesarkiver (county record offices) 
 Byarkiver (municipal and city/ 

metropolitan archives) 
 Bibliotek (libraries) 
 Samlingene til diverse organisasjoner og 

universiteter 
 Arkivene til diverse sogn og kirkesamfunn 
 Museer og militære museer 
 Slektshistoriske foreninger har ofte egne 

lokale samlinger 

Dyrt å slektsforske i Storbritannia 

Vi er bortskjemte i Norge som har så mange 
genealogiske kilder gratis tilgjengelig i 
Digitalarkivet og på andre nettsider. Det er nemlig 
ikke billig å bruke nettsidene til de offentlige arkiver 
i Storbritannia. The National Archives, 
ScotlandsPeople og GRONI har gratis søk, men 
det koster å bestille attester eller å laste ned treff. 
The National Archives har lagt ut mye av sitt 
digitaliserte materiale via et kommersielt selskap, 
FindMyPast. 

De store internasjonale genealogiske selskapene, 
Ancestry.com  og  MyHeritage  har  omfattende 

 
 

samlinger med folketellinger, kirkebøker, militære 
kilder fra Storbritannia, men krever abonnement. 

Gratis nettsider 

Det finnes en god del gratis nettsider, de har utrolig 
mye matnyttig å tilby, men man må være klar over 
at de ikke inneholder alt som finnes i arkivene: 

FamilySearch har mye fra hele Storbritannia, 
folketellinger, kirkebøker, militære kilder, migrasjon 
mm. 

I tillegg til generelle søk i den samlede databasen, 
der man kan oppgi by/fylke/land, kan man bruke 
funksjonen «Finn en samling» under «Søk i 
historiske opptegnelser». Når man da taster inn et 
land eller stat, får man opp en oversikt over 
samlinger fra det aktuelle stedet. Da kan man 
velge en bestemt database å søke i. Man finner for 
tiden 135 databaser for England; 34 for Skottland; 
2 for Nord-Irland, samt noen fra øygruppene. 

FamilySearch har også en fantastisk bra WIKI, 
med opplysninger om slektsgransking i mange 
forskjellige land, her kan man få opp sider om 
kilder og fremgangsmåte for forskning i England, 
Skottland, Nord-Irland, Guernsey, Jersey, Isle of 
Man; så vel som i mange land over hele verden. 

https://www.scotlandspeople.gov.uk/
https://www.findmypast.co.uk/
https://www.ancestry.com/
https://www.myheritage.com/
https://www.familysearch.org/
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Det er derfor et bra sted å starte når man gir seg i 
kast med et sted man ikke har forsket i tidligere! 

Vær obs på at man får kun opp wikien som 
søkemulighet i menyen når man velger engelsk 
språk, da den ikke er oversatt til norsk. Man kan 
velge språk i FamilySearch fra klode-ikonet i 
øverste meny-linjen. 

Et annet bra sted å finne lenker til UK kilder er 
Cyndislist. Søk etter «United Kingdom» i 
Categories, deretter den ønskede landsdelen. 

FreeUKgenealogy 

Denne nettsiden inneholder tre samlinger: 

 FreeBMD: Fødsler, vielser og dødsfall 
 FreeCEN: Folketellinger fra 1841-1891 
 FreeREG: Innføringer fra kirkebøker 

GENUKI 

Denne verdifulle ressursen er gratis. Nettsiden har 
ikke databaser med kilder, men har mange 
opplysninger om slektsgransking i Storbritannia, 
helt ned til lokalt nivå. 

Folketellinger 

Nominative folketellinger ble tatt opp i UK hvert tiår 
fra 1841, og 1921 er den siste som er frigitt. Flere 
folketellinger er tilgjengelige gratis på 
FamilySearch, og har du først et abonnement til 
Ancestry eller MyHeritage vil du finne noen der. 

1931-tellingen for Skottland blir frigitt i 2032, mens 
den for England og Wales ble ødelagt av brann 
under krigen. 

1941-tellingen ble ikke tatt opp pga. krigen. Derfor 
er følgende kilde av stor verdi. I 1939 ble det tatt 
opp et manntall over den sivile befolkningen i 
Storbritannia, da det var behov for å få en 
oppdatert oversikt i forbindelse med utstedelse av 
ID-kort, rasjoneringsbøker og andre formål da 
krigen brøt ut. Denne kalles «The 1939 Register», 
og er tilgjengelig (mot betaling) på FindMyPast; fra 
ScotlandsPeople etter søknad om tilgang og mot 
betaling; og fra GRONI etter søknad om tilgang. 
Opplysninger om personer som fortsatt er i live er 
sperret. Personer som var i forskjellige grener av 
militæret er ikke tatt med, jeg finner derfor ikke min 
far der, selv om han var i Londonområdet da. 

Situasjon for folketellinger i Nord-Irland er 
annerledes, på grunn av ødeleggelser under 
borgerkrigen i 1922 gikk flere tidlige tellinger tapt. 
1901 og 1911-tellingene er tilgjengelige i 
FamilySearch, mens det er kun rapporter 
tilgjengelige for 1926 og 1937, de er med andre ord 
ikke søkbare med personnavn. 

1939-registret for Nord-Irland har begrenset 
tilgjengelighet for slektsgranskere. Man må søke 
om tilgang til opplysninger om enkeltindivider. 

 

OFFENTLIG REGISTRERING AV FØDSLER, VIELSER OG DØDSFALL BEGYNTE I: 

ENGLAND 1837 Gratis registre men få opplysninger, man må bestille attester mot 
gebyr. 

SKOTTLAND 1855 Meget gode opptegnelser på ScotlandsPeople nettsiden, men koster 
å laste ned treff. 

NORD-IRLAND 1864 GRONI-sentret krever registrering og betaling. 
 

Kirkebøker 

Offentlig registrering av fødsler, vielser og dødsfall 
begynte tidlig i UK, så kirkebøker er ikke 
hovedkilden til personopplysninger slik de er i 
Norge. Men de er likevel verdifulle kilder, og kan 
ikke sjelden inneholde flere detaljer om et individ 
eller en familie enn de offentlige registrene. 

Storbritannia har ikke en offisiell statskirke, den 
anglikanske kirken (Church of England) er den 
etablerte kirken i England og den presbyterianske 
(Church of Scotland) i Skottland. Men det finnes 

mange katolikker i landet, og flere kristne 
kirkesamfunn. Nord-Irland har flest katolikker, men 
også en betydelig andel protestanter – både 
presbyterianere og anglikanere. 

Dåpsinnføringer og kirkelige vielser finner man i 
FamilySearch, FindMyPast, ScotlandsPeople, 
Ancestry, MyHeritage og FreeREG. De fleste av 
disse har også begravede. 

https://www.cyndislist.com/categories/
https://www.freeukgenealogy.org.uk/
https://www.genuki.org.uk/


6  

Aviser 

British Newspaper Archive. Deres skannede aviser 
søkes gjennom FindMyPast, og krever betaling 
utover basisabonnementet. 

The National Library of Wales har en egen side 
med valisiske aviser fra 1804-1919. Denne er 
GRATIS! 

Enkelte store britiske aviser har egne arkiv der 
man kan abonnere og søke. 

Slektshistoriske foreninger og tidsskrifter 

En  slektshistorisk  forening   heter   enten 
«Genealogy Society» eller «Family History 
Society». Prøv å google disse begrepene sammen 
med navnet på byen eller fylket du er interessert i. 
Slike foreninger har ofte mange 

 
 

lokale ressurser man ikke finner på de store 
nettsidene, f.eks. transkriberte kilder i diverse 
formater. Men noen kan være forbeholdt 
medlemmer. 

De største genealogisk tidsskriftene er: 

 The Genealogist (har mange gode 
databaser for sine abonnenter) 

 Family Tree magazine 
 Who do you think you are? 

Webinarer 

Legacy Family Tree har ofte emner fra 
Storbritannia blant sine webinarer. Noen er gratis 
live og innen en uke etter at de ble vist, mens andre 
forutsetter abonnement til tjenesten, for tiden $50 i 
året. 

Bibliotek 

 The British Library 
 The National Library of Scotland 
 The Mitchell Library i Glasgow 

Dødsfall og gravsteinsinskripsjoner 

Gravsteiner: 

 Find a Grave 
 BillionGraves 
 DeceasedOnline 

FamilySearch og Ancestry (dødsfall, 
dødsannonser/nekrologer og gravsteiner mm.) 

FindMyPast (begravede fra kirkebøker, 
skifte/testamenter, offentlig dødsregister for 
England/Wales fra 1837) 

Den norske sjømannsmisjon 

En verdifull ressurs er kirkebøkene til den norske 
sjømannsmisjon som finnes i Digitalarkivet. Man 
finner London, Liverpool, Newcastle og North 
Shields, Southampton, Glasgow, Leith, Cardiff 
og Swansea der; med andre ord de største 
havnebyene i England, Wales og Skottland. 
Vanlige norske klausuler gjelder. 

Øya Man og Kanaløyene 

Isle of Man og Kanaløyene (Jersey og Guernsey) 
er selvstyrende kronbesittelser. Genealogiske 
kilder i alle tre er hovedsakelig på lokalplan. 
Folketellinger ble tatt opp som i Storbritannia, og 
er tilgjengelige fra 1841-1911 på Ancestry.com. 

Offentlig registrering av fødsler, og dødsfall ble 
påbudt på Man fra 1878, noen finnes fra 1849 av, 
og vielser fra 1884. Kirkebøker er også en bra 
kilde. 

På Guernsey, begynte registrering av fødsler, vielser 
og dødsfall i 1840. Kirkebøker fra den anglikanske og 
den katolske kirken finnes også. 

Offentlig registrering begynte i Jersey i 1842, og 
kirkebøker finnes fra ca. 1540. 

 
Lauritz Rudolf Arentsen, født 1858 i Hidra i Vest- 
Agder, reiste til sjøs i ung alder. I 1887 giftet han 
seg i St. Helier i Jersey, og slo seg ned der. En 
transkribert versjon av hans vielse finnes i 
FindMyPast, og den finnes også i Jerripedia, som 
har registre over fødsler/dåp, vielser og 
dødsfall/begravelser fra Jersey. Man finner ham i 
1901- og 1911-tellingene i Ancestry. Jersey 
Heritage, en nettside som krever betaling, viser 
ham innlagt på sykehus i 1907; registrert i Jersey 
under den tyske okkupasjonen der under 2. 
verdenskrig; og det ble foretatt skifte i 1944. (Flere 
av de samme kildene finnes i Ancestry.) 

Nordmenn i britiske kilder: 

Her følger noen eksempler på personer som har 
enten emigrert til Storbritannia, eller bodd der en 
stund. Da ser vi også hvordan noen av de britiske 
kildene kan se ut. Husk at mange norske sjømenn 
kan ha blitt registrert i senere folketellinger i UK 
eller Kanaløyene hvis deres skip var i havn der på 
tellingsnatten. 

Man kan også finne kilder på personer som 
emigrerte  til  USA,  Canada,  Australia,  New 

https://britishnewspaperarchive.co.uk/
https://newspapers.library.wales/
https://www.thegenealogist.co.uk/
https://www.family-tree.co.uk/
https://www.whodoyouthinkyouaremagazine.com/
https://legacyfamilytree.com/
https://www.bl.uk/
https://www.nls.uk/
https://www.glasgowlife.org.uk/libraries/venues/the-mitchell-library
https://www.findagrave.com/
https://billiongraves.com/
https://www.deceasedonline.com/
http://search.jerripediabmd.net/Default
https://www.jerseyheritage.org/
https://www.jerseyheritage.org/
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Zealand, Sør-Afrika og flere land via engelske 
havner. 

Ofte ser vi norske navn feilstavet i UK 
folketellinger. Husk at stavemåten på navn kan 
være annerledes i engelsktalende land. Det kan i 
tillegg ofte være transkripsjonsfeil i databasene. 
Så bruk fantasien. Noen databaser fanger opp en 
del  lignende  navn,  mens  andre  –  slik  som 

FindMyPast – gjør ikke det med mindre man haker 
av for navnevarianter (og slett ikke alle varianter 
fanges opp, spesielt ikke når det gjelder 
utenlandske navn). Men trunkeringstegn kan også 
brukes der. Anders i eksemplet under ble Auclers i 
den transkriberte versjonen, og Josefine Josepine. 
Så man må bruke fantasien dersom man ikke får 
treff med en gang. 

 
 

 

 

Anders Gulbrandsen ble født på Tanumeie i Vestre Bærum i 1850, reiste til sjøs og slo seg ned i Hull, en 
havneby på østkysten av England, i noen år. Han giftet seg der i 1885 med Josephine Christine Hansdatter, 
f. 1858 i Fredrikstad. De fikk fem barn der, men flyttet tilbake til Norge innen 1900 og slo seg ned i 
hovedstaden der Anders ble bryggearbeider. 1891-tellingen for «Kingston upon Hull», som er det korrekte 
navnet på byen vi vanligvis omtaler som Hull, viser paret med de tre eldste barna. Anders er da «Merchant 
sailor, AB», dvs. at han er matros på et handelsskip. Han arbeidet senere som bryggearbeider i Oslo. 
Skjermbildet viser et typisk oppsett på en britisk folketelling. (Kilde: FamilySearch) 

 

 

Her ser vi et eksempel fra 1891-tellingen Skottland, besetningen om bord i skipet Eleanor, i havn i Aberdeen. 
Skipper var Alexander Alfred (Alf) Thorkildsen, og mannskapet: Henrik Gustav Lehman (navnet feilstavet), 
Lars Larsen, Carl Ludvig Gundersen, Rudolf Emil Christiansen, Carl Theodor Andresen og John A. Johansen, 
alle fra Drøbak. (Kilde: Ancestry.com) 

Findagrave.com har mange gravsteiner fra Storbritannia. En del innføringer der har tilleggsopplysninger som 
etterkommere har sendt inn, slik som nekrologer, bilder av den avdøde, opplysninger om andre 
familiemedlemmer, mm. 
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Johannes Mekalsen (Michaelsen), født i Son, Akershus, i 1856, var i mange år 
havnearbeider i Liverpool. Han finnes der i folketellingene for 1901 og 1911, og 
hans gravstein finner man i Findagrave.com. Hans datter, svigersønn og 2 
barnebarn som døde i ung alder er blant de andre på samme gravstein. 

 
 
 
 
 
 

Thorbjørn Alfred Arnesen, f. 26. juli 1889 i Christiania, døde i 1974 i Swansea, Wales. Feil fødselsår er oppgitt 
her. (Kilde: FindMyPast - England & Wales Deaths 1837-2007) 

Her ser vi hvor få opplysninger man finner i de 
engelske dødsregistrene (Civil Registration Death 
Index), for å få flere opplysninger må man bestille 
en dødsattest fra arkivverket (General Register 
Office) mot betaling, og dette sendes vanligvis i 
posten. Man bruker da referansenummeret i 
indekset. Indekset viser også året, kvartalet (i dette 
tilfellet 2. kvartal, dvs. dødsfallet er registrert 
mellom 1. april og 30. juni 1974), samt 
registreringsdistriktet. Vær oppmerksom på at en 
person kan ha dødd sent i kvartalet før dødsfallet 
ble registrert. 

Det er like lite informasjon i de offentlige fødsels- 
og vielsesindeksene i England og Wales, så det er 
ikke alltid lett å være sikker på at man har funnet 
riktig person. På nettstedet ScotlandsPeople, 
derimot, får man tilgang til de skannede 
originalene (så langt personvernsklausulene 
tillater) mot betaling (man kjøper credits og betaler 
med et visst antall poeng per originaldokument 
man får tilgang til) og kan da laste ned disse. 

 

 

 

Her er dødsfallet til Just Anker Lange, fra Glemmen, en sjøkaptein som bosatte seg i Skottland og ble bl.a. 
havnesjef i Alloa, en viktig havneby for kulleksport. Han døde i Carriden i 1924. Han giftet seg i Skottland og 
har en stor etterslekt der. Hans far var Niels Martinius Lange, født i Drøbak, og farfaren som Just var oppkalt 
etter var enn kjøpmann fra Århus, Danmark som slo seg ned i Drøbak og giftet seg med Johanne Margrethe 
Gierdrum i Aas, Akershus. Som vi ser er foreldrene til den avdøde oppgitt i skotske dødsregistre (og i 
vielsesregistreringer), noe som hjelper å fastslå identiteten. (Kilde: ScotlandsPeople) 
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Dette viser et engelsk 
statsborgerskaps-dokument. Olof Meier 
(Oluf Meyer) fra Moss var en sjømann 
som slo seg ned i Hull, giftet seg med en 
engelsk kvinne og ble britisk statsborger 
i 1905. (Kilde: Ancestry.com) 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 a 
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Kirkeboktranskribering - til glede og nytte for oss selv og 
andre 
Hva er det som motiverer medlemmene i Kirkebokgruppa O/A til transkribering av kirkebøker og hva sier 
internett om dette? 

Forfatter: Kjell Evensen 
Kirkebokkoordinator O/A 

Under vårens Tillitsvalgtsamling I Slekt og Data O/A ble jeg forespurt av vår kjære Disputten-redaktør om 
jeg ikke på vegne av Kirkebokgruppa O/A kunne produsere et innlegg til Disputten om ovennevnte tema. 
Utfordringen ble omgående akseptert, og planleggingen startet. 

For at ikke innlegget skulle bli for ensidig, har jeg konsultert øvrige medlemmer av Kirkebokgruppa O/A. 
Jeg ba om gruppas tanker og innspill om temaet, noe som ga umiddelbar respons. Opprinnelig hadde jeg 
tenkt å redigere inn tilbakemeldingene, men fant fort ut at de hadde størst verdi om de fikk stå uendret, slik 
at poengene ble best mulig bevart. 

 
 

Men først litt om hvem vi er, og hva vi holder på med. 
Kirkebokgruppa O/A’s formålsparagraf: 
Vi gjør slektsforskning enklere! ved å 
transkribere og registrere kirkeboklister slik 
at listene blir elektronisk søkbare i 
Digitalarkivet. 

Fra våre målsettinger: 
Kirkebokgruppa OA skal transkribere 
kirkeboklister fra Oslo og Akershus for 
perioden 1600 – 1970. Kirkeboklistene skal 
fulltranskriberes ifølge Arkivverkets 
retningslinjer “Kyrre”, kildetro og etter beste 
evne, for deretter å korrekturleses og 
overføres til Digitalarkivet. 

Gruppa ble etablert i 2017, de fleste 
medlemmene den gang uten andre forutsetninger enn entusiasme for dugnaden. Medlemmer har kommet og 
medlemmer har gått, så gruppa består i dag av 25 medlemmer, og vi har underveis opparbeidet en sterk kompetanse i 
tyding av håndskrift, en kompetanse vi kontinuerlig søker å overføre til nye medlemmer. Vi møtes jevnlig i Øvre 
Slottsgate 2B for utveksling av tips, hjelp til tyding og samvær. 

 

 

Så til det egentlige spørsmålet: Hvilken glede og nytte 
har vi av Kirkeboktranskribering? 
For min egen del startet det hele ved et medlemsmøte i Slekt og Data O/A tidlig i 
2017 der det ble annonsert at styremedlem Sissel Marit Bue ønsket deltakere til 
dugnaden å transkribere kirkebøker for Oslo/Akershus. Min motivasjon for å melde 
meg på lå den gangen i muligheten for å kombinere slektsgransking med interessen 
for databehandling, samt følelsen av å bidra til felleskapet med forenkling av 
søkeprosessene i slektsgranskingen. 
I tillegg har jeg etter hvert også oppdaget motivasjon ved at vi med dette gjør 
kirkebøkene søkbare på internett. Innsikt i tidligere års leveforhold og tenkesett har 

også vært en sterk motivator, både generelt og i egen slektsgransking. Andre motivatorer er og har vært: 
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- Digitaliseringen sparer originalmaterialet i arkivene 
- Hjernegymnastikk, bruke pensjonisttiden og/eller fritiden til noe nyttig 
- Samhold og fellesskap om problemløsninger i Kirkebokgruppa 
- Lærer tyding av nyere og eldre håndskrift 
- Kreditering av den enkeltes bidrag og gruppas samlede fremdrift blir synliggjort 
- Mestring av digitale verktøy 
- Befolkningens evne til å lese håndskrift er synkende! 

 
Innspill fra Kirkebokgruppa O/A’s medlemmer: 
Thorun Huuse: 

Kirkeboktranskribering er samfunnsnyttig for 
mange flere enn slektsforskere; eks. forskere på 
ulike demografiske spørsmål, 
befolkningsstrømninger, medisinsk forskning mm. 
Kirkeboktranskribering gir transkribentene 
sosialhistorie, ikke minst kvinnehistorie. 
Vår immaterielle arv/hukommelse blir ivaretatt og 
gjort tilgjengelig for allmennheten. 
De fleste transkribenter er pensjonister, og vi får 
bidratt med en meningsfylt og nyttig 
samfunnsoppgave. 
Å lære å lese gotisk i voksen alder er artig, nye 
muligheter for å lese gamle skrifter, bl.a. 
Amerikabrev. 

Bodil Fagertun: 

Jeg er ikke god på å tyde gotisk og er super 
takknemlig til de som bruker tida på det. 
Ser jo også i dag at den yngre generasjonen har 
problem med å skjønne/lese den skriften som vi 
lærte og som de voksne brukte, tenker på 
løkkeskrift, skjønnskrift og formskrift. Har også 
oppdaget nyttigheten av å transkribere 
konfirmerte, inn og utflyttede også. Jeg har funnet 
andre familiemedlemmer (tremenninger av mine 
besteforeldre) som jeg ikke visste om takket være 
innflyttede. 
Har også sett flere utenbyspersoner som ble 
konfirmert i Stavern på grunn av marinen som 
hadde avdeling der og personer fra andre steder i 
landet som var pasienter på Kysthospitalet. 

Øystein Vestre: 

Noen tanker fra meg: 
En slags meningsfull følelse av å bidra til 
fellesskapet: Digitaliseringen letter andres jobb 
med egen slektsgransking 
Kanskje bygdebokforfattere o.a. også har litt 
nytte av det (hadde vært interessant om noen har 

uttalt noe om det). 
Egenutvikling: Viktig å ha mentale utfordringer i 
vår alder - både det å tilegne seg ny kunnskap 
(språk og historie) og å kunne utnytte dette. 
Bidrar også noe til egen slektsgransking. Lettere 
å forstå kildene - og kommer av og til over egne 
slekts rolle (interessant: dukker opp som faddere 
f.eks.) 
Sosialt: Artig å treffe "likesinnede" og delta i det 
som gruppa ellers er med på. 

Eva Isaksen: 

Du har nok god oversikt over fordelene for 
brukerne, men for enkelte i gruppa kan det vel 
være ulike erfaringer. Her er noe jeg har tenkt på. 

Jeg synes det har gitt bedre forståelse for levevis 
og levekår i tidligere tider. Jeg blir litt satt ut hver 
gang jeg ser en mann/kone som gravlegger 
kone/mann og flere barn samtidig. I Kristiania ble 
ofte små barn «lagt i grav med andet lig». En 
gang ble et tvillingpar lagt i hver sin ukjente grav. 
Det gjorde inntrykk. Skikken var nok ikke bare et 
byfenomen, men jeg har bare sett det oppgitt der. 

Yrkestitler på siste halvdel av 1800-tallet viser et 
annet samfunn samtidig som det er en kontinuitet. 
Kanskje er det mest synlig om man selv har 
slekten knyttet til landkommuner og så 
transkriberer i by. Håndverksyrker som rørlegger 
og murer er kjente også i dag, de yngre har 
kanskje hørt om skomaker, men elevatorfører og 
pudretkjører finnes ikke lenger. Nye yrker har gitt 
noen utfordringer også. De som er omtalt som 
elektrisk arbeider ville vel i dag vært elektriker. 
Tilsvarene for mekanisk arbeider og mekaniker. 

For brukerne av listene vi jobber med, tenker jeg 
at tydehjelp er viktigst, både for de gamle listene 
og for de som er slurvete skrevet. Søkbarheten 
gir videre en mulighet til å finne folk som har 
flyttet. Det er kanskje naturlig å sjekke 
nabokommuner, men noen flyttet langt. En tredje 
faktor, tenker jeg, er at søkbarheten minsker 
sannsynligheten for feil knyttet til at flere barn i 
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søskenflokken hadde samme navn. Jeg opplevde 
at jeg lette etter Maria Eriksdatter fra en gård i 
Onsøy og fant en Maria på denne gården med 
foreldre som jeg antok kunne være de riktige. Jeg 
lette ikke videre. Ved et senere søk i Onsøy, så 
jeg at denne Maria og tvillingbroren var døde i 
løpet av noen uker. Jeg tror kanskje jeg ved søk 
hadde sett at det var 2 Maria Eriksdatter på 

denne gården dette året. Tvillingene var nemlig 
født i januar og den jeg skulle ha registrert var 
født i desember. Generelt blir det iallfall lettere å 
finne alle barna i et ekteskap, om de er født sent i 
ekteskapet hvor det kan bli lenger mellom 
svangerskapene eller om de er født før/utenfor 
ekteskap. 

 
Fra internett: 
Til slutt tar jeg med en meningsytring fra vår tids digitale Orakel, her representert ved svaret jeg fikk fra 
app’en EasyChat AI: 

Kirkeboktranskribering, som involverer å 
konvertere informasjon fra gamle kirkebøker til 
digital tekst, kan være til stor glede og nytte for en 
rekke formål. Her er noen måter slik 
transkribering kan være nyttig: 
1. **Genealogisk forskning**: Mange mennesker 
er interessert i å utforske sin slekts-historie og 
finne informasjon om sine forfedre. Kirkebøker 
inneholder ofte opplysninger om dåp, 
konfirmasjon, vielse og begravelse som kan 
hjelpe enkeltpersoner med å spore sine 
familieforbindelser. 
2. **Historisk forskning**: Kirkebøker er en 
verdifull kilde for historikere som studerer 
forskjellige aspekter av samfunnet, for eksempel 
demografi, migrasjon, sosiale forhold og religiøse 
praksiser. 

3. **Kulturell bevaring**: Ved å transkribere 
kirkebøker sikrer man at verdifull informasjon om 
lokalsamfunn, tradisjoner og kultur blir bevart og 
gjort tilgjengelig for kommende generasjoner. 
4. **Digitaliseringsprosjekter**: Transkribering av 
kirkebøker er en viktig del av 
digitaliseringsprosjekter som har som mål å 
bevare historisk materiale og gjøre det tilgjengelig 
på nettet for et bredere publikum. 
5. **Lokalhistorie**: Lokalsamfunn og historiske 
selskaper kan dra nytte av transkriberte 
kirkebøker for å utforske og dokumentere 
historien til et bestemt område. 

Gjennom kirkeboktranskribering kan vi dermed få 
innsikt i vår fortid, styrke forståelsen av historie og 
bidra til å bevare viktig kulturarv. 

 
Oppsummering 
Som vi ser er det en hel rekke felles motivatorer i innspillene, og vi kan uten å overdrive trekke den slutning 
at kirkeboktranskribering er til stor glede og nytte, både for oss selv og andre! 

 
Om du tror kirkeboktranskribering kunne være noe for deg ... 

 
Ta kontakt med 

Kjell Evensen 
Kirkebokkoordinator O/A 
kirkereg@oa.slektogdata.no 

mailto:kirkereg@oa.slektogdata.no
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Vi trenger mer hjelp til transkribering! 
Transkriberingen av kirkebøker for Oslo og Akershus er en del av en landsomfattende dugnad i Slekt og 
Data for å bistå Digitalarkivet med å gjøre tekstene i kirkebøkene våre digitalt søkbare til glede for alle 
slektsgranskere. Arbeidet foregår hjemmefra på egen PC. 

Vi ønsker i denne omgang å fokusere på kirkeboklister over konfirmerte fra perioden 1810-1923, så dersom 
du har lyst til å prøve deg på tyding av løkkeskrift (latinske bokstaver) fra denne perioden, ta kontakt for 
mer informasjon! 

Følg linkene til typiske eksempler: 
https://www.digitalarkivet.no/kb20060313010661 (Langset i Eidsvoll, Ministerialbok nr. II 2 (1897-1907)) 
https://www.digitalarkivet.no/kb20060830020462 (Jacob i Oslo, Ministerialbok nr. 4 (1880-1894)) 

Her kommer en oversikt over gjenstående lister for konfirmerte: 

Christiania/Oslo: 

Akershus: 
 

Prestegjeld iflg Digitalarkivet Gjenst. lister 
Asker 7 
Bærum 3 
Aurskog/Blaker/Setskog 18 
Nordre Høland 8 
Enebakk 9 
Kråkstad/Ski 1 
Nesodden/Oppegård 6 
Vestby/Son 11 
Ås/Nordby/Kroer 13 
Drøbak 8 
Frogn 3 
Nittedal 8 
Fet 9 
Rælingen 2 
Skedsmo/Lillestrøm/Lørenskog 12 
Sørum 9 
Aker 20 
Eidsvoll 9 
Gjerdrum 8 
Hurdal/Feiring 4 
Nannestad 8 
Nes 11 
Ullensaker 11 

 
Bli med på dugnaden, kanskje støter du på egne 
slektninger underveis! 

Kontakt Kirkebokkoordinator O/A Kjell Evensen, 
kirkereg@oa.slektogdata.no eller 920 52 852. 

Prestegjeld iflg Digitalarkivet Gjenst. lister 
Botsfengselet 1 
Den evang. luth. frikirke 1 
Den katolsk ap. 1 
Døves menighet 2 
Fagerborg 1 
Frogner 1 
Første Metodistkirke 4 
Gamle Aker 7 
Garnisonsmenigheten 6 
Grønland 5 
Jacob 3 
Johannes 1 
Kampen 5 
Kroghstøtten 1 
Oslo Domkirke 8 
Oslo Menighet (Gamlebyen) 2 
Oslo Hospital 1 
Paulus 7 
Petrus 4 
Sagene 1 
Trefoldighet 5 
Kristiania Tugthus 5 
Uranienborg 4 
Vestre Aker 3 
Vålerenga 1 
Østre Aker 3 

 

https://www.digitalarkivet.no/kb20060313010661
https://www.digitalarkivet.no/kb20060830020462
mailto:kirkereg@oa.slektogdata.no
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Edin Holme 
Det var ved en tilfeldighet at jeg for flere år siden kom over et spesielt gravminne på Asker 
kirkegård. 

 
 
 
 

Som en del av et gravminne står denne vakre statuen på baksiden av 
Asker kirke. Denne kopien av “Kristus” er i bronse og originalen er 
laget av den danske kunstneren Bertel Thorvaldsen (1770-1844). Jeg 
hadde i mange år vært fascinert av denne statuen og Bertel 
Thorvaldsen som kunstner, og den var derfor litt av et blikkfang da jeg 
nesten snublet over den en vinterdag for noen år siden 

 
 
 
 
 
 
 
 

På forsiden av sokkelen står det forfatter Edin Holme (1865-1927) og under 
hans navn står det Marie Holme f. Åsenhus (1865-1951) 

 
Et minneord er lagt til på gravminnet som lyder: 
“Den som ham har set, kan intet friste, ringe 
synes alt, han siden ser. 
Den som eier ham, kan allting miste, han 
begjærer siden intet mer.” 

 
Tre andre navn er nevnt på siden av gravminnet og etter at jeg hadde slektsforsket litt fant jeg ut hvem de 
var:Margit Holme (1900-1981) - datter 
Kari Klingenberg Holme (1907-1991) - svigerdatter (gift med Fridtjof) Fridtjof Holme 
(1902-1995) - sønn 

 
Selvfølgelig ble jeg nysgjerrig på hvem disse fem var som var nevnt på sokkelen under Kristus- 
statuen og gjennom å google og bruke snl.no fant jeg en interessant historie. 

 
Min nysgjerrighet ble pirret og gjennom Asker bibliotek fikk jeg låne en bok fra Nasjonalbiblioteket om Edin 
Holme. Det var verdølingen Bjarne Slapgards bok: «Edin Holme: forfattar og forkynnar.» (1961). Det finnes 
en bok skrevet i 2014 og navnet på boken er “Poet og predikant Edin Holme - liv og diktning” (2014) og er 
skrevet av Ragnar Evenstad. Bildet nedenfor er fra denne boken. 
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Følgende er noe av 
det jeg har funnet 
frem til. 
Edin Holme ble født i 
Verdal i Nord- 
Trøndelag i 1865. 
Han var den yngste 
av 7 barn og var 
sønn av Martinus 
Jeremiassen 

Holmesvald, en husmann som var både 
snekker, skomaker og fisker. Edins mor het Elen 
Maria Baardsdatter Skjærset. Edin vokste opp i 
trange kår i Verdal og måtte bidra i arbeidet på 
husmannsplassen. Faren var preget av tungsinn 
og det var først da Edin selv ble far at han 
forstod det store ansvaret faren hadde for syv 
barn. Edin hadde et godt forhold til sin mor. Hun 
hadde en varm og sterk kristentro, noe som kan 
ha påvirket Edins interesse for Bibelen og at han 
senere skulle bli en av sin samtids store folkelige 
forkynnere og kristne diktere. Allerede som 17- 
åring begynte han å forkynne på sin folkenære 
måte. 

 
Hans første bok som han skriver ferdig i 1903 
kommer først ut i 1906 og han er da over 40 år 
gammel. Den har tittelen: “Menneskesønnen” og 
er egentlig en biografi om Kristus på vers. 
Edins ønske er å forkynne Jesus Kristus for de 
unge og han tilegner boken til Norges ungdom. 
Denne boken ble trykket i sju opplag på 
Aschehoug Forlag. Den neste boken kom ut 
mange år senere, i 1915 og med “Ildprofeten” 
ble han regnet som en av de fremste kristne 
dikterne i Norden. Dette er boken som Holme 
slår igjennom med som dikter. Den kommer ut i 
fire opplag og ble også gitt ut i Sverige og i 
Italia. 

 
Syv bøker til med dikt blir gitt ut og den siste 
kommer ut i 1929, to år etter hans død. Det er 
sagt om ham i Norsk biografisk leksikon: “Til 
tross for at Holme var over 40 år da han for 

alvor begynte å skrive dikt, var hans forkynnelse 
sterkt preget av poesi”. Han var en sann poet. 
Det vitner alle hans dikt om. 

 
Selv om han skrev mange dikt er det få det er 
skrevet musikk til. Julesalmen “Vår Herre han 
hvilte i krybben så trang” er en av de mest 
kjente. Et annet dikt det er satt musikk til er en 
påskesalme: “Ditt kors, o Krist, ble verdens sol, 
det lys ei grenser kjenner” og den er den eneste 
som er med i Norsk Salmebok. 

 
Edin ble gift i 1892 med lærerinnen Marie 
Schandorph Aasenhus fra storgården Alfnes 
nær Levanger. De hadde blitt kjent med 
hverandre da hun var hjemme i Norge en tur 
sommeren 1890. Hun bodde i Amerika, men 
kommer etter en tid tilbake til Norge og de gifter 
seg 8. april 1892. Sammen fikk de fem barn 
hvorav to døde som småbarn, mens tre av 
barna vokste opp. Edin og Marie bodde i 
Levanger, Drammen og Lier. Mens de bodde på 
de to sistnevnte stedene arbeidet han som 
sekretær for Drammens Indremisjonskrets i 
årene 1898 til 1902. 

 
Det siste stedet de bodde på var på Landøya i 
Asker. I 1909 kjøpte Edin og Marie et hus som 
opprinnelig var fra Askers prestegård, men som 
hadde blitt flyttet til Vakås og senere til Landøya 
på 1800-tallet. Det var der i kjernen av et av 
Askers eldste bygninger at Edin Holme døde 
uventet høsten 1927. Dette huset står fremdeles 
på Landøya. 

 
Jeg fant også dette bildet av Edin Holme på dette 
nettstedet hvor et av hans dikt er lagt ut. 
boksitat.blogspot.com/2014/04/med.makt.html 

http://boksitat.blogspot.com/2014/04/med.makt.html
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Som bildet i begynnelsen av artikkelen viser er Edin Holme gravlagt i 
familiegrav på Asker kirkegård. Hans kone Marie er gravlagt i samme 
grav. Det samme er deres datter Margit og sønnen Fridtjof og 
svigerdatteren Kari som var gift med Fridtjof. 

 
Over navnet til Edin Holme står det Forfatter noe som henviser til de 
diktene og bøkene hans skrev. På gravminnet hans står også teksten 
som er hentet fra hans sjette bok, “Omkring Nasaræeren” hvor 
teksten er:Den som ham har sett kan intet friste ringe synes alt han 
siden ser.Den som eier ham kan allting miste han begjærer siden intet 
mer. 

 
Hvor passende er det ikke at Kristus-statuen av danske Bertel 
Thorvaldsen preger hans gravminne. Ragnar Evenstad skriver i sin 
korte biografi om Edin Holme at han “ble en betydelig kristen dikter i 

sin samtid og var en viktig brobygger mellom arbeidere/husmenn og kristentro med sitt stillferdige, men 
samtidig kraftfulle budskap.” 

 

 
Flere av bøkene til Edin Holme finnes i Askers biblioteks lokalsamling og noen av bøkene kan også finnes 
på antikvariat.net og ved å søke på finn.no 

Jeg er glad for at min interesse for kunst og historie satte igang min leting etter hvem Edin Holme er og 
hvorfor den spesielle Kristus-statuen står på akkurat hans grav. Det har vært en lærerik og spennende 
reise. 

 

 

 

 
Noen av bøkene til Edin Holme som finnes på Asker biblioteks lokalsamling 
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Slekt og Data Oslo/Akershus hederspris Lille Disbjørnen 2024 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Bjørn Haaland og Sigbjørn Elvebakken 
Fotograf; Roar Johnsen 

Dagens kandidat til hedersprisen er en sliter som 
ikke har gjort så mye av seg i årenes løp, men 
han har vært sentral i at vi endelig er i mål med 
vårt største transkriberings- og 
registreringsprosjekt hittil, folketellingen for 
Kristiania og Aker 1923. 

Prosjektet startet i 2004 med kurs for registratorer 
og korrekturlesere i 2005. Etter en pause fram til 
2008 på grunn av dårlige mikrofilmkopier som 
gjorde arbeidet vanskelig, fikk vi bedre bildekopier 
i 2008. Da hadde tretti hjelpere registrert og 
korrekturlest 54000 personer i 108 bunker. I 

Disputten nummer 1 i 2009 etterlyste distriktslaget 
flere hjelpere for å få fart på arbeidet. 

Hva som så skjedde er uklart, arbeidet gikk sakte 
framover. Arkivverket sleit med å skaffe gode 
filmkopier, noe som kanskje strypte aktiviteten. 
Etter mange purringer da Arkivverket var treig 
med å følge opp, var det liten aktivitet. I 
begynnelsen hadde vi mange registratorer som 
jobbet med dette materialet. Eter hvert var det 
noen som pekte seg ut som ekstra ivrige, Laila N 
Christiansen, Liv Ofsdal, Vidar Holum og Bjørn 
Haaland. Sakte har det gått framover, men etter 
hvert var det bare en som fortsatte med arbeidet. 
Han har trofast og sakte jobba seg framover, og 
Aker er helt og holdent hans fortjeneste. 

Folketellingen for Kristiania og Aker 1923 
inneholder 327 797 personer, hvorav 65 860 er 
fra Aker. Det er Slekt og Data Oslo/Akershus 
gave til Oslo kommunes jubileer i 2024, 

Bjørn Haaland gir seg ikke med dette, han er i 
gang med å registrere manntallet for Aker i 1834 i 
samarbeid med Oslo byarkiv. Han har vel fortjent 
vår hederspris og er et vesentlig tilskudd til 
mange slitere i organisasjonen. Gratulerer! 

 
 

*************************************************************************************************************** 
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Släktforskardagarna 2024 
Reportasje ved Margaret H. Strand, Slekt og Data Østfold 

 
De svenske slektsforskerdagene fant sted helgen 24-25. august på Baltiska 
Hallen i Malmö. Tre styremedlemmer fra Slekt og Data Oslo/Akershus 
deltok: Else E. Granum, Jan Edner og Sigbjørn Elvebakken. Det ble en flott 
gruppe fra Norge da følgende var også med: historikeren Dag T. Hoelseth; 
Johanne Bergkvist fra Oslo Byarkiv og to profesjonelle slektsgranskere, 
Laila Christiansen fra Oslo og Liv Birgit Christensen fra Bærum. To 
representanter fra Slekt og Data Østfold var også til stede, styremedlem 
Kai-Samuel Vigardt og varamedlem Margaret H. Strand. I tillegg var et nytt 

bekjentskap med i gruppen vår, en trivelig tysk slektsforsker ved navn Claudia Stock. Vi traff noen 
svenske slektsforskere i Malmö som vi kjente fra før eller hadde hilst på ved tidligere tilstelninger, og 
fikk anledning til å stifte en del nye bekjentskaper. Så helgen var både lærerik og sosialt givende. 

 
 

Tre norske slektsforskere, Else E. Granum, Laila N. Christiansen og Liv B. Christensen, blir ønsket velkommen til 
Släktforskardagarna i Baltiska Hallen, Malmö, av stilige vakter i Malmöhusgardets uniformer fra 1500-tallet. 

 
Som mange av dere vet, er de svenske slektsforskerdagene organisert på landsbasis, med lokale lag 
av Sveriges Släktforskarförbund som vertskap. Dette gir grunnlag for et mye større arrangement, 
med mange utstillere og foredrag samt salg av bøker, anetavler og diverse materiell (til og med skånsk 
spettkake). Hovedsponsor var ArkivDigital. 

 

Det blir alltid en del ting som er felles med 
tidligere arrangementer, de store aktørene 
FamilySearch, ArkivDigital og Ancestry.se var 

godt representert. Til vår forbauselse, var 
MyHeritage knapt synlig denne gangen. Sveriges 
Släktforskarförbund og DIS-Sverige hadde 
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selvfølgelig en fremtredende plass, samt det 
svenske Riksarkivet, Kungliga Biblioteket, 
Riksdagsbiblioteket, Centrala Soldatarkiv, 
Genealogiska Föreningen, Stockholms Stadsarkiv 
og Malmö Stadsarkiv. Det svenske politiet stilte 
også med stand. 

Det var noen danske foreninger representert: 
Samfundet for Dansk Genealogi og 
Personalhistorie og Slægthistorisk Forening for 
Storkøbenhavn. Og en av de frivillige som 
underviste i FamilySearch sitt åpne klasserom var 
dansk. Dette tyder på at det har vært minst like 
mye inn- og utvandring via Öresund, som over 
grensen mellom Norge og Sverige. 

Forskjellen fra år til år blir hvilke lokale lag og 
foreninger som er representert, og hvilke 
foredragsholdere og emner blir presentert. Det 
var hele 32 foredrag fordelt på de to dagene, 
hvorav 30 forskjellige emner, og rift om plassene 
til de mest populære. 

 

Fil. Dr. Marie Bennedahl holdt et foredrag med 
tittelen: Ensam kvinna till Amerika tur och retur, 
som var basert på intervjuer med 33 kvinner som 
hadde oppholdt seg i noen år i USA men vendt 
tilbake til hjembygda, der de fleste følte seg 
utenfor og lengtet tilbake til USA. 

Släktdata 
 

Släktdata er en gratis ressurs jeg anbefaler for 
slektsgranskere med svenske aner. Nettsiden har 
søkbare databaser med transkriberte kirkebøker 
fra mange steder i Sverige, men mest fra sør-vest 
Sverige. 

En fødselsinnføring for Henrik Johannesson født i 
Skee i 1838 ser slik ut: 

• Registerpost 
Skee (O) Bohuslän 

• SLD-kod: 148602_F3_140020 
• Kön: M 
• Födelsedatum: 1838-05-16 
• Förnamn: HENRIK 
• M förnamn: Johannes 
• M efternamn: Månsson 
• K förnamn: Berta? 
• K efternamn: Simonsd 
• K ålder: 24 
• Adress: Östra Hee 

Enkelte poster der (merket med fotoikon) er nå 
lenket opp til bilder av originalinnføringene i 
ArkivDigital, men det forutsetter abonnement på 
ArkivDigital for å se på dem. Med opplysningene 
fra treff i Släktdata kan man enkelt finne 
originalen i det svenske Riksarkivets gratis 
database over skannede kirkebøker i Digitala 
Forskarsalen. 

Les mer om Släktdata her: 
https://blog.slaktdata.org/om-slaktdata 

 
 

Släktforskarhjälp 
 

Hjelp ble tilbudt av frivillige fra Malmö 
Släktforskarförening, som var vertskap for 
tilstelningen i år. 

 
 

Föreningen DIS 
Både DIS-Sverige og distriktslaget DIS-Syd var 
representert. Petter Lilleby fra Slekt og Data Østfold, 
som selv har svenske aner, anbefaler medlemskap i 
DIS for alle med røtter i nabolandet, da de har mange 
gode ressurser. Det koster kun SEK 190 i året og 
inkluderer fire nummer av tidsskriftet Diskulogen. 

Det omfattende slektsprogrammet DISGEN har 
en gratis prøveversjon man kan bruke i en 
måned, men å kjøpe lisens koster SEK 750,-. 
Programmet inneholder funksjoner for rask 

https://www.slaktdata.org/?sldid=148602_F3_140020
https://blog.slaktdata.org/om-slaktdata
https://www.dis.se/disgen
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oppkobling til svenske genealogiske databaser 
gjennom portalen DISPOS, men sistnevnte kan 
også brukes direkte, uten å ha slektsprogrammet, 
så lenge man er pålogget som medlem i DIS. 

I og med at DISPOS har lenker til kommersielle 
nettsider slik som ArkivDigital og Ancestry.se, vil 
man måtte ha gyldige abonnement på disse 
nettsteder for å benytte seg av materialet. Det 
svenske riksarkivets Digitala Forskarsalen, 
derimot, er gratis og lenker dit fra DISPOS (og 
bruk av deres ressurser direkte) krever ikke 
abonnement. 

Les mer om DIS og dens ressurser i Østfolds 
digitale medlemsblad, Østfoldslekt nr. 1 2024. 
Medlemsbladene finnes på Slekt og Data sin 
nettside, under: Snarvei til våre tjenester. 

Andre foreninger 

Genealogiska föreningen kan sies å tilsvare 
Norsk Slektshistorisk Forening, og ble stiftet i 
1933. De har lokaler i Sundbyberg utenfor 
Stockholm, med en stor samling genealogisk 
litteratur og ressurser. Foreningen utgir to 
tidsskrifter: Släkt och Hävd og Svensk 
Genealogisk Tidskrift. 

Släktingar AB tilbyr diverse genealogiske 
tjenester, profesjonell slektsforskning, tilgang til 
deres databaser, kjøp av forseggjorte slektstrær 
og anetavler av kunstneren Anna Murgia, 
restaurering av fotografier, mm. 

 
Arkiv Digital 

ArkivDigital er uten tvil Sveriges største og beste 
ressurs for slektsgransking. Det er et kommersielt 
selskap som krever abonnement, men har man 
svenske aner så kommer man neppe utenom, 
selv om man finner mye gratis på det svenske 
Riksarkivets nettside: «Digitala Forskarsalen». 

 

Johanne Bergkvist fra Oslo Byarkiv og Kai-Samuel 
Vigardt fra Slekt og Data Østfold foran ArkivDigitals 
populære stand. 

Det er ikke store forandringer siden sist i 
ArkivDigitals ressurser, annet enn at antall 
databaser og antall kilder i dem vokser stadig. De 
forteller at de nå tilbyr over 97 millioner skannede 
kilder og 260 millioner søkbare navn. 

Én stor forskjell fra Norge er at de har søkbare 
databaser over Sveriges befolkning fra 1800 og 
helt opp til 1990. Det ble ikke tatt opp vanlige 
folketellinger i Sverige, men myndighetene fikk 
utfyllende opplysninger om befolkningen fra andre 
kilder. Databasen «Befolkningen i Sverige (BIS) 
1800-1947» er basert på opplysninger i 
husförhörslängder og församlingsböcker, samt 
Rotemansarkivet fra Stockholm. Disse detaljerte 
opptegnelser ført av sogneprester og 
embedsmenn gjør det mulig å følge de fleste 
innbyggere i perioden fra sted til sted gjennom 
hele livet, mens de norske kirkebøker og 
folketellinger gir oss enten enkeltbegivenheter i 
en persons liv eller et bilde av hvem som bodde 
sammen akkurat da en telling ble tatt opp, og det 
var ikke nasjonale tellinger mellom 1801 og 1865. 

 
 

Husförhörslängder ble fort fortløpende, og de 
fleste dekker perioder på 5-10 år. De viser 
husholdninger, inkludert soldattorper, sognets 
fattige mm. De har som regel detaljerte 
opplysninger om fødsel, fødested, når innflyttet 
og hvorfra, når utflyttet og hvortil, samt deltakelse 
i nattverd. Yrke/stand er med. Vielses- og 
dødsdatoer kan også ha blitt ført opp. Barn i en 
familie eller tilflyttede tjenestefolk ble ført opp 
fortløpende. Eneste ulempen er at personer som 
flyttet ut i den aktuelle periodeeller døde kan 
være strøket over, så enkelte sider kan virke litt 
rotete. Men disse opptegnelser er unike i 
verdenssammenheng og en gullgruve for 
slektsgranskere. Jeg hørte en gang noen uttale 
at Sverige er det letteste landet å slektsforske i, 
og dette er i stor grad takket være disse 
protokollene. 

«Sveriges Befolkning» databasene fra 1940-1990 
er basert på utdrag sendt til Statistiska 
Centralbyrån, Stockholms sivile folkeregister og 
mantalslängder. 

https://sok.riksarkivet.se/digitala-forskarsalen
https://www.genealogi.net/
https://www.genealogi.net/produkter-och-tjanster/slakt-och-havd/
https://www.genealogi.net/produkter-och-tjanster/sgt/
https://www.genealogi.net/produkter-och-tjanster/sgt/
https://www.slaktingar.se/
https://sok.riksarkivet.se/digitala-forskarsalen
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Siden Sökbara Register har en oversikt over 
søkbare databaser i ArkivDigital. 

Skannede kilder, blant dem kirkebøker, finner 
man gjennom «Arkivsökning». Der kan man søke 
etter et sogn eller en sivil myndighet, type 
arkivalia og sted. ArkivDigital har også noen 
kirkebøker fra svenske forsamlinger og lutherske 

Soldatforska 
 

 
Försvarshögskolan. 

Andre land 

 
 
Blant de mange 
bøkene til salgs fra 
Sveriges 
läktforskarförbund 
under messen, var 
håndboken: 
«Soldatforska: Hur 
jag finner mina 
militära förfäder», 
skrevet av Lars 
Ericson Wolke, 
professor i historie 
ved 

kirker i andre land. 

Generalmönsterrullorna 

Har du en svensk soldat i ditt slektstre, kan du 
glede deg over at ArkivDigital nå har et søkbart 
personregister til generalmønsterrullene for alle 
infanteri- og kavaleriregimenter. 
Generalmönsterrullorna i perioden 1680-1880 
følger soldater (både vervede og vernepliktige) fra 
de ble innrullert til de ble avskjediget. 

Det var vanlig i Sverige at menn fikk et 
soldatnavn, som enten erstattet eller ble brukt i 
tillegg til deres patronymikon eller tidligere 
etternavn, og det nye navnet kan ofte finnes i 
disse rullene. Man kan som regel finne 
vedkommendes fødselsdato, detaljer om 
militærtjenesten og om enslig eller gift. 

Centrala Soldatregistret 
 

 Soldatregistret er enda en ressurs for å finne 
svenske soldater. Databasen er ikke komplett, 
men har den fordelen at den er gratis da den er 
basert på innsats fra frivillige rundt om i Sverige. 

Byen Malmö var opprinnelig dansk kjøpstad, og 
tilhørte Sverige først fra 1658. En tredjedel av 
Malmös nåværende befolkning ble født i andre 
land. Dette var gjenspeilet i den store bredden 
blant utstillerne, der flere land var representert. 

 Samfundet for Dansk Genealogi og 
Personalhistorie, Danmarks eldste 
forening for slektsforskning. 

 Slægtshistorisk Forening for 
Storkøbenhavn 

 Finlands Släkthistoriska Förening 
 Ålands Emigrantinstittut 

Åland er en øygruppe og tilhører i dag 
Finland, men er svenskspråklig. 

 Tyskland var representert med hele 9 
foreninger, under paraplyorganisasjonen 
DAGV (Deutsche Arbeitsgemeinschaft 
Genealogischer Verbände). 

 G-gruppen står for Gränslös genealogi 
över Ôstersjöen og omfatter Tyskland, 
Finland, Estland, Lettland og Polen. 

 Estlandssvenskarnas Kulturförening 

https://www.arkivdigital.se/registers
https://www.soldatreg.se/
https://www.genealogi.dk/
https://www.genealogi.dk/
https://genealogi-kbh.dk/
https://genealogi-kbh.dk/
https://www.sukuhistoria.fi/sshy/index_sve.htm
https://www.eminst.net/sv
https://www.dagv.org/
https://www.g-gruppen.net/
https://www.g-gruppen.net/
https://estlandssvenskarna.org/
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Tyske foreninger og nettarkivet Archion 
 

Stand med tyske foreninger. 

. Archion er en tysk nettside med tilgang til 
digitaliserte kirkebøker. Nettsiden finnes i tysk og 
engelsk utgave, og krever abonnement for å 
bruke. En måneds tilgang koster €19.90 

Emigrasjon 

EMIWEB 

EMIWEB beskriver seg selv som en ideell 
forening, men man må abonnere for å få tilgang til 
deres ressurser. De har mange og varierte 
databaser, med immigranter til Sverige så vel som 
emigranter, bl.a. «Emigranter i svenska 
kyrkböcker» og «Passagerarlistor för svenska 
hamnar», som inneholder emigranter fra 
Göteborg og andre svenske havnebyer i tillegg til 
København og Hamburg. 

Ikke få nordmann emigrerte via Göteborg, 
København og Hamburg. 

Dansk Demografisk Database har gratis 
databaser over emigranter fra Danmark 
(København og Vejle). Har man først abonnement 
på Ancestry.com vil man finne flere databaser 
med emigranter fra Sverige der, samt 
passasjerlister fra Göteborg. 

Swedish American Ancestors 
Swedish American Ancestors er en tospråklig nettside 
(engelsk og svensk), basert i Sverige, med allsidige 
ressurser for å finne svenske slekter i USA. De selger 
også flotte veggtavler, ferdig utfylt med dine aners 
navn og opplysninger. 

 

 
 
 

Slektstavler 

Følgende selskaper spesialiserte seg på salg av 
slektstavler, noen man kunne fylle ut selv, og 
noen man kunne bestille ferdig utfylte. Flott 
gaveforslag til dine slektninger? 

Passion Généalogie 
HomeDeco Släktträdet 

Lokale organisasjoner 

Mange slektsforskerforeninger og 
hembygdsförbund var representert, ikke bare fra 
Skåne, men også fra Gästrikland, Kronoberg, 
Halland, Gotland, Jönköping, Göteborg, Östgöta 
(Östergötland), Borås, Västgöta, Värmland og 
Västerås. 

Det kan være lurt å kontakte slike foreninger i 
områder der du har mange aner, for de tilbyr ofte 
ressurser og databaser man ikke finner på nettet. 
Så å si alle foreninger med stand på 
slektsforskerdagene hadde bøker, databaser i 
flere formater og diverse annet materiale til salgs. 

 

Mye nyttig stoff fra Värmland til salgs. 

Värmlands Släktforskarförening kan være verdt å 
nevne, for det var en betydelig del innvandring fra 
Värmland til Østlandet. Foreningen utgir 
tidsskriftet: Värmlands Anor. Blader eldre enn 1 år 
finnes fritt tilgjengelig på nettsiden og kan lastes 
ned i PDF-format. 

https://www.archion.de/de/
https://www.emiweb.se/
https://ddd.dda.dk/
https://swedishamericanancestors.com/
https://passion-genealogie.fr/en/
http://www.homedeco.se/
https://start.varmlandsrotter.se/
https://start.varmlandsrotter.se/varmlandsanor/
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DNA 

I tillegg til mange bøker 
og ressurser for genetisk 
genealogi, kunne man 
kjøpe t-skjorter, vesker, 
krus og diverse 
gjenstander med DNA- 
relaterte motiver. 

 
 

FamilyTree DNA er blant de store internasjonale 
selskapene som tilbyr DNA-tester, både 
autosomale, mtDNA og Y-DNA. Autosomale tester 
er de billigste og mest populære, og avansert 
genotype-analyse avslører etnisitet, og hvilke 
andre personer i deres databaser som har 
lignende DNA-segmenter. Disse er sannsynlige 
slektninger, med felles aner, og nettsidene 
antyder ofte hva slags slektskap man kan ha med 
vedkommende, basert på testresultatene. 
Mitokondrielt DNA gir opplysninger om den 
direkte morslinjen, men testen kan tas av begge 
kjønn. Y-DNA tester, som følger farslinjen, kan 
derimot kun tas av menn. 

Slike tester erstatter ikke vanlig slektsforskning, 
men kan være et nyttig tillegg. Resultatene blir 
mer nøyaktige ettersom DNA-forskning blir mer 
avansert, og også etter hvert som databasene 
hos de forskjellige selskapene øker i omfang. 

Man kan ikke laste opp resultater fra alle tester til 
alle andre DNA-selskaper, men GEDmatch 
sammenligner autosomale testresultater fra alle 
de kjente DNA-selskaper. De har noen gratis 
funksjoner, og flere hvis man abonnerer. Man får 
på denne måten tilgang til en mye større 
database og derfor mulighet til å finne flere 
matcher av interesse. 

Ancestry har to varianter av autosomale tester, 
den med TRAITS gir i tillegg opplysninger om 
personlige egenskaper slik som helse, 
næringsbehov og utseende. 

MyHeritage tilbyr også autosomale tester, og er 
selskapet som er mest brukt av nordmenn. 

Software 

Av slektsforskningsprogrammer representert på 
slektsforskerdagene var det et nytt bekjentskap 
for meg, Genney. Det er verdt å legge merke til at 
dette svenske programmet er tilgjengelig for Mac 
og Linux, så vel som for Windows. Man kan laste 
ned en demoversjon gratis, men lisens for det 
komplette programmet koster SEK 650,-. 

Minoriteter og spesielle grupper 

De senere årene har jeg merket en økt interesse 
for jødiske røtter, i Norden så vel som i andre 
land. Judiska Släktforskningsföreningen i Sverige 
hadde stand med bøker og deres medlemsblad 
Mishpologen, og opplyste om sine ressurser. 

Ett av foredragene, av Thomas Fürth, tok for seg 
problemene for de som vil begynne å forske på 
jødiske røtter i Sverige, og det samme gjelder nok 
også for norske jøder: at man ikke finner dem i 
kirkebøkene. I Sverige ble de ført i kirkebøkene 
først fra 1910, i egne avsnitt for dissentere. Men 
Sverige har som nevnt store ressurser i 
databasene over hele befolkningen. Fürth 
anbefalte nettsidene JewishGen og JRI-Poland 
når man kommer lenger bakover. 

Når det gjelder DNA-testing, gjør MyHeritage krav 
på å tilby de mest nyanserte resultater for jødiske 
undergrupper i sin etnisitetsberegning. De har 
også mange databaser fra øst-europeiske land, 
inkludert graver fra Israel, i samarbeid med 
BillionGraves. 

Ikke få smeder som kom til norske jernverk var av 
vallonsk opphav, og mange av dem kom hit fra 
svenske bruk. Vallonerne var opprinnelig fra et 
fransktalende område som i dag tilhører Belgia, 
og var kjent for fremstilling av smijern. Har du en 
masovnmester eller en hammersmed i din slekt, 
kan hende de var av vallonsk ætt. 

Følgende to foreninger var representert i Malmö: 
Föreningen för smedsläktsforskning (der man kan 
kjøpe bl.a. en database over smedslekter på en 
USB-minnepinne) og Sällskapet Vallonættlingar 
(også med en database over vallonslekter, som i 
tillegg inneholder mye bakgrunnsinformasjon om 
yrket). 

Sandra Englund, fotograf og pedagog fra Gävle, 
som selv har reisende aner, holdt et foredrag med 
tittelen «Mina romska rötter». Som ikke uvanlig er, 
var familiens bakgrunn ukjent for de seneste 

https://www.familytreedna.com/
https://www.gedmatch.com/
https://www.ancestry.com/dna/
https://www.myheritage.no/dna
https://genny.se/content.php?rid=95
https://judgen.se/
https://www.jewishgen.org/
https://www.jri-poland.org/
https://education.myheritage.com/article/how-to-research-your-jewish-ancestors-on-myheritage/
https://smedforskning.se/
https://smedforskning.se/publikationer/
https://vallon.se/
https://smedforskning.se/smeddatabasen/
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generasjoner i familien før slektsgransking og en 
DNA-test avslørte deres etnisitet. 

Forfattere/bøker 

Sveriges Släktforskarförbund hadde som vanlig 
stand fra Rötterbokhandeln, med et rikelig utvalg 
bøker om DNA, om slektsforskning i flere land og 
mange andre relaterte emner; anetavler; og 
databaser på CD-rom og USB-minnepinner, til 
salgs. 

 

Sveriges Släktforskarförbunds bokhandel 
 

 
Nytt av året er boken: «Följa 
John – Släktforska i 
utvandrarnas spår», av 
Anna-Lena Hultman og Ted 
Rosvall. 

 
 
 
 

Blant forfatterne der var de 75-år 
gamle tvillingsøstrene, Irma 
Svensson og Iris Bengtsson, som 
har nylig utgitt sin 2. bok, en 
historisk roman basert på 14 
generasjoners slektshistorie: «De 
fann kärleken». 

 
 
 

Forfatteren Iris Bengtsson i bunad, i samtale med en 
besøkende. 

Per Olof Olsson tilbød flere av sine bøker, bl.a. 
Hemma vid Gråberget, som omhandler 
«fiskarhustrun Anhilda» fra Gråberget, et 
fiskersamfunn i Bottenhavet, nordøst for Gävle. 

Det var også et separat bokhjørne nær inngangen 
til messen, med et utvalg av bøker om 
slektsgransking og lokalhistoriske emner til salgs. 

De store internasjonale selskapene 

FamilySearch tilbød som vanlig både hjelp til å 
finne aner og en undervisningskrok med korte 
foredrag om deres ressurser. I tillegg til å være en 
av verdens største genealogiske databasene, er 
deres ressurser helt gratis. 

De demonstrerte apper der man kan ha med 
slektsopplysninger og slektsbilder på 
mobiltelefonen: FamilyTree app og Memories. 
Begge kan lastes ned gratis fra deres nettside. 

Nytt på deres søkeside er «Søk på gravlunder», 
men disse er knyttet til personer i slektstreet og er 
ikke som man ville tro en vanlig database over 
gravstensregistreringer. Men man kan selv føye til 
navn på personer i FamilySearch slektstreet som 
er gravlagt i de mange gravsteder som er 
registrert i BillionGraves, og lenke opp bilder fra 
BillionGraves til personer i treet. 

 

Ancestry-standen hadde hovedvekt på salg av 
DNA-tester og abonnementer til deres rikholdige 
nettsider. Ancestry.com har også en svensk 
nettside, https://www.ancestry.se/ med tilgang til 
svenske og et utvalg av andre nordiske kilder. 
Dette abonnementet er billigere enn det 
verdensomspennende World-Deluxe 
abonnement. Men det siste kan være mer nyttig 
for nordmenn som jobber med utvandrede til 
Nord-Amerika. 

 

Geneanet, en relativt ny aktør i Norden 

Geneanet er et internasjonalt selskap som har 
gode ressurser fra flere europeiske land, spesielt 
Frankrike. De har de senere årene utvidet sine 
databaser til å inkludere noen svenske kilder. 

https://www.rotterbokhandeln.se/
https://www.familysearch.org/no/
https://www.ancestry.com/
https://www.ancestry.se/
https://no.geneanet.org/
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Man kan også laste opp en GEDCOM-fil til deres 
slektsdatabase. De har noen gratisfunksjoner, 
men mest utbytte får man ved å abonnere. Men 
jeg mener at andre selskaper gir nordmenn mer 
for pengene med mindre man har mye slekt i 
Frankrike, Belgia eller andre europeiske land. 

Foredrag 
Forelesningene hadde stor bredde både 
geografisk og i emnene man kunne lære om: 
slektsforskning i Estland, Finland, Tyskland, 
Danmark og Norge; DNA-relaterte emner; diverse 
historiske temaer; varierte foredrag om 
slektsgransking i Sverige, bl.a. bruk av 
ArkivDigital; om å skrive slektshistorie ved hjelp 
av arkivkildene; om inn- og utvandring; og om 
byen Malmö og dens historie. Foredragsholderne 
var eksperter i sine respektive felt og omfattet 
forfattere, historikere, arkivarer og genealoger. 

 
 

 
 

 
Else E. Granum i samtale med representanter fra 
Västerås der neste års Släktforskardagar skal finne 
sted. 

Konklusjon 
Kai-Samuel Vigardt fra Slekt og Data Østfold 
oppsummerte slik: «Det var utrolig interessant å 
få delta på de svenske släktforskardagarna, ikke 
minst veldig lærerikt og opplysende å få delta på 
flere av foredragene. Jeg deltok blant annet på 
foredrag om jødisk slektsforskning og 
ArkivDigital. 

Jeg tenker at kunnskapen man får på slike 
foredrag er veldig nyttig i egen slektsforskning, 
men også i arbeidet med å veilede og hjelpe 
medlemmene i Slekt og Data. Veldig mange 
svensker innvandret til Østlandet, og svenske 
kilder og det å forstå hvordan søke etter slekt i 
Sverige er svært relevant for våre lokallag og våre 
medlemmer.» 

 

 
Slektstavler i mange varianter til salgs. 

 
 

Else E. Granum, Sigbjørn Elvebakken og Jan 
Edner fra Slekt og Data Akershus sammen med 
Laila N. Christiansen fra Oslo og Claudia Stock fra 
Tyskland. 

Släktforskardagarna 2025 
Neste års arrangement blir i Västerås 23-24 
august. 

Temaet blir: «Med forntiden in i framtiden, 
med spesielt fokus på DNA i slektsforsking.» 
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Medlemsmøte Slekt og Data Oslo/Akershus: 
By-jubileum 1924 
 «Den store byfesten som det ikke ble noe av» med Lars Emil Hansen  

 

 
Styreleder Sigbjørn Elvebakken ønsket velkommen til de vel 40 som hadde møtt opp i 
Wergelandsalen på Riksarkivet. Han orienterte kort om tema for medlemsmøtene 
utover høsten, og benyttet anledningen til å dele ut Slekt og Datas regionale 
hederspris. Isbjørn og diplom ble tildelt Bjørn Haaland for hans omfattende og 
langvarige arbeid med transkriberingen av folketellingen for 1923 for Oslo og Aker. 

 
Deretter ble kveldens foredragsholder introdusert. Lars Emil Hansen er utdannet 
kulturhistoriker fra UiO, med hovedfag i kulturhistorie/etnologi og historie, tysk og 
kunsthistorie i fagkretsen. Han er kurator og avdelingsleder for by- og teaterhistorie 
ved Oslo Museum, der han var direktør i 11 år. Tidligere har han også vært ansatt ved 
Universitetet i Oslo og i Fortidsminneforeningen Oslo Akershus 

 
Tekst og foto: Roar Johnsen 

 

På begynnelsen av 1920-tallet ble det planlagt en 
storstilt byfest i anledning av at det i 1924 var 300 år 
siden den store bybrannen i 1624 og Christian 4s 
grunnleggelse av Kristiania. Allerede i 1921 oppnevnte 
bystyret en komité som skulle planlegge feiringen, og 
to år senere hadde de omsatt sine store visjoner til 
konkrete planer for to store aktiviteter; en 
spektakulær prosesjon og en stor folkelig byfest. De 
ønsket å skape glede i byen og økt fellesskap, og vise 
byens fortid, samtid og planer for fremtiden. 
Finanskomiteen og formannskapet var positive, men 
ønsket også en kommunal utstilling om 
kommuneetatenes historie. Dette vurderte 
jubileumskomiteen, men ønsket at utstillingen skulle 
fokusere på byens historie og utvikling, og ikke på de 
kommunale etatene. Dette ble akseptert. 

Etter videre detaljplanlegging kom saken opp til 
endelig godkjenning våren 1924, og det meste ble 
nedstemt. De store kostnadene og nye tanker om at 
byen burde skifte navn fra Kristiania til Oslo ble 
avgjørende. Bare utstillingen og et fyrverkeri ble 
besluttet gjennomført. Utstillingen ble holdt på 
Akershus festning og ble en stor suksess. I juli gjorde 
Stortinget vedtak om at Kristiania kunne skifte navn til 
Oslo, som ble gjennomført 1. januar 1925. 

 
Du kan lese en større artikkel om planene for by- 
jubileet i neste utgave av «Tobias», som lanseres 19. 
september. 
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Medlemsmøte Slekt og Data Oslo/Akershus: 
Norsk digitalt fangearkiv 1940-1945 
 Simen Zernichow  

 
 
 
 

 
Nesten 30 personer møtte opp for å høre om Norsk digitalt fangearkiv 1940- 
1945 på medlemsmøtet i Oslo onsdag 2. oktober. Innleder var Simen 
Zernichow fra Arkivet i Kristiansand, som er prosjektleder for arbeidet med 
denne databasen og nettstedet fanger.no. 

 
 

Simen Zernichow 
Arkivet er et av syv freds- og 
menneskerettighetssentere i Norge, og er 
både et minnested og et forsknings- og 
formidlingssenter i Kristiansand. Arkivet 
holder til i bygningen som var Gestapo sitt 
hovedkvarter i Kristiansand under krigen. 
Prosjektet drives sammen med 
Falstadsenteret i Trøndelag, et tilsvarende 
senter som holder til i en tidligere 
internatskole som ble benyttet som fangeleir 
under krigen og fengsel for landssvikere etter 
krigen. 

 
Nettsiden fanger.no og databasen Norsk 
digitalt fangearkiv 1940-1945 ble etablert for 
fire år siden, og skal videreutvikles i tiden 
som kommer. Basen skal omfatte alle 
nordmenn som var i tysk fangenskap i Norge 
og Tyskland under 2. verdenskrig. I tillegg er 
det også med noen nordmenn som var i 
fangenskap i andre land, bl.a. Japan. Den 
skal også inneholde oversikter over alle 
fangesteder i Norge og Tyskland, deportasjon 
og transport av fanger, samt enkelte historier i 
mer detalj. Arbeidet finansieres av det 
offentlige, og det er mange frivillige som 
deltar i arbeidet. 

 
 

Tekst og foto: Roar Johnsen 

Prosjektet tar utgangspunkt i de bøkene som 
allerede er publisert om dette emnet, samt 
annet arkivmateriale som man leter seg frem 
til. Etter krigen ble det sendt ut et 
spørreskjema til alle slike fanger, og dette 
materialet – over 10.000 besvarelser – ble 
gjort tilgjengelig våren 2024. Registrering av 
alle data fra disse skjemaene vil bidra til å 
utfylle informasjonen som er tilgjengelig i 
databasen. 
Slike politiske fanger kunne søke om 
erstatning etter krigen, og dokumentasjonen 
fra fordelingsstyret fra 1960-tallet er foreløpig 
ikke digitalisert. Det er 139 bokser med saker 
fra fanger som søkte selv, i tillegg til om lag 
150 saker fra pårørende som søkte for fanger 
som ikke kunne søke selv. Prosjektet 
besvarer også om lag 900 henvendelser fra 
publikum hvert år, og noen av disse 
inneholder ny informasjon som kan 
undersøkes nærmere. 

 
Etter foredraget var det gode samtaler rundt 
bordene, og mange ville snakke mer med 
innlederen. Presentasjonen som ble benyttet 
er lagt ut sammen med denne artikkelen på 
Slekt og data sine hjemmesider. Har du 
informasjon som kan være til nytte kan du ta 
kontakt på post@fanger.no. 

mailto:post@fanger.no
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Akershusstevet fant sted 31. august – 1. september i strålende 

En liten billedkavalkade fra Akershusstevet 
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Akershusstevet 2024 
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Akershusstevet 2024 
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Velkommen til Slektsforskerdagen 2024 
«Hva skal barnet hete?» 

 

Et lite jubileum – det er i år 15. gang vi 
arrangerer slektsforskerdagen i 
Riksarkivbygningen. 

Nytt i år er at vi arrangerer dagen sammen 
med Slekt og Data Østfold. 
Dagen arrangeres også i samarbeid med 
Arkivverket og Oslo byarkiv. 

Det blir foredrag om navnetradisjoner, barn 
under krigen og barn i arkivene. 

I år vil det være utstillere/stands i alle tre 
etasjene 

Her vil det være noe for både nybegynnere 
og viderekommende. 

På lesesalen i 3. etasje vil det sitte 
slektsforskere med lang erfaring med å finne 
frem i kildene. Her kan du få hjelp til å komme 
i gang. 

Har du noe du står fast på så kan vi forsøke å 
løse dine nøtter også. 

Vi har også tilgang til svenske og 
amerikanske kilder. 

Ta med det du vet om slekten din, ta gjerne 
med egen PC, vi vil prøve og hjelpe deg med 
å knekke dine nøtter. 

Har du et gammelt dokument eller annet som 
er skrevet med gotisk skrift, kan du få hjelp til 
å tyde dette. 

 
Hilsen fra komiteen for SFD 2024 

 

 

Else Granum  Jan Edner Roar Johnsen  Johanne Bergkvist Jon Are Vøien Kai-Samuel Vigardt 
Slekt & Data O/A  Oslo byarkiv Arkivverket Slekt & Data Østfold 

*********************************************************************************************************************************** 

 
Ja, ja er du uægte så er 
du uægte - da skal du 
heller ikke få navnet 
ditt i kirkeboken: 

 
 
 

 
Hedmark fylke, Løten i Løten, Ministerialbok nr. 5 (1814-1832), Fødte og døpte 1827, Side 

328-329 
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Eksterne utstillere: 

Arbak 

Arkiv Øst 

DNA og slekt 

DIS-Väst (Sverige) 

Enerhaugen, Grønland og Tøyen 

historielag  

FamilySearch 

Historisk befolkningsregister 

Kursveien 

Lokalhistorisk 

Institutt 

Nasjonalbiblioteket 

Norsk Slektshistorisk 

Forening Norske 

Postkortsamlere  

Oslo byarkiv 

"Skriv ditt liv" 

     

Slekt og Data og Arkivverket 

Landsvikssaker 

Spør Kai-Samuel 

Brother’s Keeper 

Embla 

Legacy 

Reunion for Mac 

Kilderegistrering 

Folketellinger 

Kirkebøker 

Gravminner 

Medlemsservice 

Søkehjelp 

Tyding av gotisk skrift 

DNA – hjelp til DNA og 
 

Slektsforskerdagen 2024 
Program for Slektsforskerdagen 2024 
Foredrag i Wergelandsalen (1.etg.) 
Minikurs i 2.etg v/kantinen 

 
 

Kl. 11:00 
Velkommen v/Sigbjørn Alapanes Elvebakken 
Leder i Slekt og Data Oslo/Akershus 
Åpningstale v/AnnaMaria Tonnvik 
Konferansier: Sigbjørn Alapanes Elvebakken 

 
Kl. 11:30 
«Navnetradisjoner – Hva skal barnet hete» 
V/Kjetil Bergman Olsson 

 
Kl. 12:30 
Mini kurs i emigrasjon 
v/Liv Birgit Christensen 

 
Kl. 13:00 
Bortsatte barn – fra Oslo til Østfold 
v/Johanne Bergkvist og Anne Marie Stokke 

 
Kl. 14:00 
Minikurs i emigrasjon 
v/Liv Birgit Christensen 

 
kl: 14:30 
Barn under krigen 
v/Guri Hjeltnes 

 
************************************************************************************************************************************ 
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Slektsforskerdagen 2024 
PRAKTISK INFORMASJON 

 
 

Dato: Lørdag 28. oktober 
Tid: 10:00 - 16:00 

 
Sted: 
Riksarkivet, Folke Bernadottes vei 21. 
Bygningen er godt tilpasset for rullestolbrukere. 

Adkomst: 
T-bane linje 5 til Sognsvann. 
Parkering: 
Stor gratis parkeringsplass. 
Parkeringsplasser for handicappede finnes ved 
hovedinngangen. 

Utstillere: 
Utstillerne har stands i første og andre etasje.og 
tredje etasje. 
Se utstillerkartet på baksiden av messeavisen. 
Lesesalen og Biblioteket: 
Lesesalen i 3. etasje brukes til søkehjelp og hjelp 
til tyding av gotisk skrift.. Det blir derfor ikke mulig 
å rekvirere arkivsaker. Biblioteket har egen 
skranke i veiledningsområdet i 3. etasje og er 
bemannet hele dagen. Bibliotekarene hjelper deg 
gjerne med å finne frem til bygdebøker, 
lokalhistoriske tidsskrifter med mer. Mengden 
hjelp til hver enkelt må begrenses utfra hvor 
mange som til enhver tid står og venter. 

Søk: 
Som nevnt vil det være søkehjelp på lesesalen i 
3. etasje. Ved stor pågang (kø) må vi begrense 
tiden til maksimum 20 minutter. 

 
Tyding av gotisk håndskrift 
På lesesalen kan du også få hjelp til tyding av 
gotisk håndskrift. 

Kantinen: 
Kantinen i 2. etasje er åpen fra kl. 11:00 til 15:00. 

Trådløst nettverk 
Navn: Nasjonalarkivene-gjest 
Passord: Arkiv-gjest 

Garderobe: 
Garderobe i 1. etasje bak vakten. 

Toaletter: 
Toaletter i 1. etasje ved garderoben og ved 
kantinen i 2. etasje. 

Hjelpere fra Slekt og Data Oslo/Akershus har 
røde t-skjorter samt navnelapp, så de er godt 
synlige. 

Personell fra Arkivverket har id-kort med navn. 

VIS MOBILVETT! 
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Slektsforskerdagen 2024 
Foredragsholdere 

 
Navn i Norge - hva skal barnet hete? 

Kjetil Bergman Olsson, forfatter av boken Navn i Norge, Aschehoug forlag 2023. Navn 
i Norge er hans tredje utgivelse. Til daglig jobber han som seniorrådgiver i Direktoratet 
for samfunnssikkerhet og beredskap. 
Kjetil Bergman Olsson har gjennom en rekke år gravd dypt i norsk navnehistorie. Det 
resulterte i 2023 i boken Navn i Norge - Alt om hva vi heter og hvorfor. Boken omtales 

som en uunnværlig og morsom gjennomgang av fornavn som brukes i Norge. Flere har dem har vært med 
oss i hundrevis av år, andre er kreative nyskapninger, og noen har krysset utallige landegrenser for å 
komme hit. 

 

 
De bortsatte barnas historie – en reise fra Oslo til Østfold 

Johanne Bergkvist er historiker i Oslo byarkiv, hvor hun er fagansvarlig for 
Fattigvesenets arkiv. Spesialfelt er sosialhistorie og minoritetshistorie. Interessen for 
historie startet med bestefarens slektsforskning. Hun er redaktør av Byarkivets 
tidsskrift Tobias. Tidsskrift for oslohistorie og skribent for Dagsavisens 
byhistoriespalte. 

 
Fotograf: Caroline Juterud, Oslo byarkiv 

 
 
 

 
Karen Marie Stokke 

Karen-Marie Stokke (34) er ansatt som historiker ved Arkiv Øst. I 2019 levert hun 
masteroppgave i historie ved Universitet i Oslo med tema om løsgjengeri i Aker på 
slutten av 1700-tallet. Hennes spesialfelt er derfor innen sosialhistorie. Ved Arkiv Øst 
jobber hun primært med å ordne eldre arkivmateriale fra selskapets eierkommuner i 
Østfold og Akershus. Gjennom ordningsarbeidet har hun fått god innsikt i hva en kan 
finne i kommunale arkiver, og veileder gjerne slektsforskere i å finne frem til relevant 
arkivmateriale. 

 
 

 
 
 
 
 
 
 

 
Foto: HL-senteret 

Barn under krigen 
Historiker og forfatter. Tidligere direktør ved Senter for studier av Holocaust og 
livssynsminoriteter (HL-senteret). Professor emerita og tidligere professor og 
prorektor ved Handelskolen BI. 

https://no.wikipedia.org/wiki/Senter_for_studier_av_Holocaust_og_livssynsminoriteter
https://no.wikipedia.org/wiki/Senter_for_studier_av_Holocaust_og_livssynsminoriteter
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Slektsforskerdagen 2024 
Minikurs i emigrasjon 

 
Liv Birgit Christensen vil gå gjennom 10 nettsteder som er nyttige å 
kjenne når man skal finne emigranter i familien som reiste til USA eller 
Canada. I 2025 er det jubileum for den første organiserte emigrasjonen 
fra Norge. Du kan lese mer her: https://utvandrermuseet.no/2025/om- 
jubileet Allerede nå kommer mange norsk-amerikanere til Norge, flere vil 
komme neste år og det vil være arrangement i mange kommuner og 
nasjonalt. Så gjør deg klar til å lære om din families historie. Liv vil gi 
eksempler på noe av hva man kan finne på de enkelte nettstedene. 
Foredraget varer 25 minutter med mulighet for spørsmål etterpå. 

Liv Birgit Christensen er profesjonell slektsforsker. Hun har skrevet en lærebok på engelsk 
Exploring Norwegian Geneaology om norsk slektsforskning sammen med Margaret H. Strand. 
Bloggen deres er på engelsk og finnes her: https://genealogicalresearchnorway.blog/. Liv er med 
på Webinaret Mondays with Myrt (https://www.youtube.com/watch?v=yk0OUB_fQ_I=), holder kurs 
og forelesninger om slektsforskning i Norge og utlandet. 

 
 
 

 

  

https://utvandrermuseet.no/2025/om-jubileet
https://utvandrermuseet.no/2025/om-jubileet
https://genealogicalresearchnorway.blog/
https://www.youtube.com/watch?v=yk0OUB_fQ_I%3D
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Crossing 200 – utvandrerjubileet i 2025 
 
 

200-års jubileet for den første organiserte 
utvandringen fra Norge skal feires i 2025. 
Antall emigrant-etterkommere fra USA som 
besøker Norge vokser. Interessen for slekt og 
emigrasjon er også i vekst på grunn av DNA- 
testing. Mange nordmenn ønsker å finne ut 
hva som skjedde med slekt som emigrerte. 
Det som var vanskelig å finne tidligere, er 
enklere nå i dag fordi mange kilder på nett er 
åpne for alle. Det å ta en DNA-test kan også 
føre til at man kan oppdage ukjent slekt eller 
slekt som man har mistet kontakten med. 

Mange hevder at de ikke har slekt i USA (eller 
Canada). Men i alt 900 000 personer 
utvandret fra Norge fra 1825 til midten av 
1900-tallet. I forhold til befolkningens 
størrelse var det relativt flest som reiste ut fra 
Norge. Går vi noen generasjoner tilbake og 
ser på søsken av våre oldeforeldre eller 
tippoldeforeldre, finner vi nok noen som reiste 
ut. 

 
 

Den organiserte utvandringen begynte 
med Restauration i 1825. Skipet hadde 52 
passasjerer da det seilte ut fra Stavanger. Et 
barn ble født underveis så de var 53 da de 
kom fram til New York. I U.S.A. ble gruppen 
møtt av Cleng Peerson fra Tysvær. Han 
hadde vært flere turer til Amerika for å finne 
ut hvor det var bra å bo og drive jordbruk. 
Stedet han foreslo var Kendall i staten New 
York. Dette viste seg at ikke var godt 
jordbruksland, så gruppen flyttet videre i 
1834. Og etter dette skrev de brev hjem for å 
oppmuntre andre til å reise til Amerika. 

I 2025 vil nok en skute med 
navnet Restauration seile til USA og 

gjenskape turen. Skipet seiler fra Stavanger 
4. juli 2025, samme dato som i 1825. Og 
ankommer New York 9. oktober på Leiv 
Eiriksson Day som er en offisiell minnedag i 
USA. 

Hvor skal jeg begynne for å finne slekt i USA 
og Canada? Begynn med finne opplysninger 
om den personen som reiste ut. Som i mange 
andre sammenhenger, er det viktig å gjøre et 
godt grunnarbeid. Finn ut alt om personen i 
Norge: 

· Fødsels- og dåpsdato 

· Konfirmasjon 

· Eventuelle giftermål, dato og med hvem 

· Barn, samme opplysninger som over 

· Emigrasjon, når og hvilke opplysninger er 
også ført opp i emigrasjonsinnføringen eller 
kirkeboken 

Når en har samlet alt dette, er det mulig å 
finne opplysninger i landet som 
vedkommende har emigrert til. Minikurset 
hjelper deg til å finne kilder for informasjon. 

Ønsker du at amerikansk slekt skal finne deg 
er det en god ide å legge ut slektskartet ditt 
på Ancestry, MyHeritage eller FamilySearch. 
Lykke til. 
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Slektsforskerdagen 2024 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Inga Bolstad - Riksarkivar 

Slektsforskerdagen 26. oktober 2024 
Arkivverket har igjen gleden av å ønske alle velkommen til 
Slektsforskerdagen 2024 i Riksarkivbygningen. I år har vi et 
aldri så lite jubileum: Det er 15. gang vi inviterer til dette 
arrangementet, som er et samarbeidprosjekt mellom Slekt og 
Data Oslo/Akershus, Oslo byarkiv og Arkivverket. I år har vi 
også Slekt og Data Østfold med på laget. Som alltid: 
Arkivverket er klar for storinnrykk lørdag 26. oktober fra klokken 
10.00- 16.00. 

 
 

Tittelen for årets arrangement er «Hva skal barnet 
hete»? 

Også i år mener vi det er mye spennende å se 
frem til. I løpet av dagen vil du kunne høre på tre 
interessante foredrag: 

Kjetil Bergman Olsson sitt foredrag har tittelen 
«Hva skal barnet hete» og vil ta for seg diverse 
rundt navnetradisjoner. Han er forfatter av boken 
«Navn i Norge» fra 2023. Her er søkelyset på 
fornavn som brukes i Norge. Hvor stammer 
navnene egentlig fra? Mange navn har lange 
tradisjoner, mens andre er nye varianter eller har 
kommet fra utlandet. Hva navnene egentlig betyr 
og hvor vanlige er de, og hvorfor endrer 
navnetradisjonene seg? Dette, og mer til, får vi 
svar på gjennom foredraget. Kanskje vil det 
presenteres en del morsomme fakta også. 

Johanne Bergkvist og Karen Marie Stokke «De 
bortsatte barnas historie – En reise fra Oslo til 
Østfold» har ved bruk av kommunale kilder som 
vergeråd, helseråd, fattigvesen, skolearkiver og 
diverse kilder fra Digitalarkivet prøvd å spore opp 
historien til noen av de bortsatte barna. De har 
fulgt en oppsplittet søskenflokk, og ved å belyse 
ulike kilder til disse barnas historie vil også 
slektsforskere få gode tips til egne søk. 

I vår tid kan det være vanskelig å sette seg inn i 
levekårene for barn av ressurssvake familier for 
over godt over 100 år siden. Det å søke 
fattigvesenet om støtte kunne oppleves som 
skremmende for de det gjaldt. Det var ikke 

uvanlig at barna ble tatt fra foreldrene enn at det 
ble gitt støtte i form av penger. Det var en billigere 
løsning. Foreldreløse barn kunne auksjoneres 
bort. Noen endte opp som billig arbeidskraft på 
gårder der arbeidsdagene var lange og arbeidet 
tungt. 

Fattigvesenets kontorer hadde helt frem til 1900 
eneansvaret for å sette bort foreldreløse barn. 
Også barn de mente levde under uverdige kår så 
de som sitt ansvar «å flytte på». Motsatte 
foreldrene seg dette, hadde det kommunale 
vergerådet tvangshjemmel til å gjennomføre 
vedtaket. Mange barneskjebner ble lagt i deres 
hender. 

Guri Hjeltnes vil holde et foredrag om” Barn 
under krigen”. Hun er historiker og journalist og 
var direktør ved Holocaust-senteret fra 2012 til 
hun gikk av med pensjon i 2023. Hun har skrevet 
mye om norsk okkupasjonshistorie, også om 
hvordan det var å være barn i Norge under 2. 
verdenskrig. Barn ble berørt av krigshandlinger 
og noen mistet livet eller ble skadet. Andre igjen 
mistet foreldre, eller hadde foreldre som ble 
fengslet. Men hvordan artet dagliglivet seg for de 
fleste barn? Dette får vi trolig godt belyst i 
foredraget. 

I tillegg til de nevnte foredrag vil du som 
besøkende ha gode muligheter til å få hjelp i din 
slektsforskning. Slekt og Data stiler med erfarne 
slektsforskere, også Kai-Samuel Vigardt, kjent fra 
blant annet NRK-serien «Ukjent arving» vil være 
til stede med sin ekspertise. 

Arkivverket er stolte av å ha digitalisert og 
tilrettelagt mange av de mest brukte arkivseriene 
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våre på Digitalarkivet. Som slektsforsker har du fri 
tilgang til både kirkebøker, folketellinger, skifter, 
tinglysningsmateriale, matrikler, sjømannsruller, 
militære saker, emigrasjon, rettergang og 
samferdsel når du måtte ønske det. Digitalarkivet 
har alltid åpent. 

Selv om Digitalarkivet inneholder masse 
spennende, er det likevel slik at Arkivverket har 
store mengder fysiske arkiver i våre magasiner. I 
Riksarkivbygningen oppbevares omtrent 15 mil 
med arkiver. På Slektsforskerdagen vil du kunne 
få hjelp til å få undersøkt om noe av det du ikke 

fant på Digitalarkivet kan finnes arkivert likevel. 
Eller, lurer du på noe om Landsviksarkivet? 
Arkivverket vil stille med ansatte som trolig vil 
kunne gi deg svar på noe av dette. 

Har du slekt som reiste til Amerika? Hva med et 
lite tilpasset kurs rundt emigrasjon? Delta på et 
lite kurs på Slektsforskerdagen da vel. 

Jeg håper mange vil sette av lørdag 26. oktober 
til besøk i Riksarkivbygningen. Vi holder kantinen 
åpen, det er ingen vits å gå sulten gjennom 
dagen. 
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Slektsforskerdagen 2024 
Arkiver om barn og barndom kan inneholde svært 
sensitiv informasjon. Det er viktig å understreke at 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

Tekst: Ranveig Låg Gausdal, 
byarkivar ved Oslo byarkiv 

Tema for slektsforskerdagen er «Barn og 
ungdaom». Tidligere ble barn betraktet mer som 
små voksne, med plikter og arbeidsoppgaver. I 
vår nære historie har barndommen blitt mer 
institusjonalisert, med barnehager, skoler og 
organiserte fritidsaktiviteter. Barndom har blitt et 
offentlig anliggende, og regulering gir barn 
rettigheter. Det moderne barnet er en spesifikk 
type forbruker og opptrer tidlig på sosiale medier 
og andre digitale plattformer. De sosiale og 
samfunnsmessige strukturene som omgir barn er 
stadig mer komplekse, og kunnskap om barn i 
fortiden kan gi innfallsvinkler også til forståelse av 
dagens barn og barndom. 

Det finnes mye materiale som er nyttig for 
slektsforskning i kommunearkivene. Vår erfaring 
er at det er mindre brukt enn statlig arkivmateriale 
er. Vi har for eksempel fødselsmeldinger og 
dødsfallsprotokoller, og i Oslo ikke minst de årlige 
folketellingene. I og med den mer 
institusjonaliserte barndommen og barndommen 
som et offentlig anliggende, har det oppstått 
omfattende kommunale tjenester med barn som 
målgruppe, særlig på utdannings- og helse- og 
sosialområdet. Slikt blir det arkivmateriale og 
kilder av. I Byarkivet møter vi blant annet barna i 
fattigvesenets arkiver, i elevmappene fra 
Osloskolen eller i arkiv fra 
barnevernsinstitusjoner. Vi har dokumentasjon 
om farskap eller adopsjon og mye annet. Disse 
og andre kilder i kommunearkivene gjør også ofte 
at man kommer nært innpå folk, man får detaljer 
og mer og annen informasjon enn i mye annet 
arkivmateriale. Dette gjør kildene ekstra verdifulle. 

dette er informasjon som vi beskytter godt og som 
man ikke uten videre får utlevert. Det er likevel 
viktig å huske på at hvis dette er din barndom, da 
har du rett til å få tilgang til den hos oss og vi vil 
gjerne hjelpe til med det. 

I Byarkivet synes vi slektsforskning er viktig, og vi 
vil gjerne ta vare på slektsforskerne. For det 
første vet vi at det kan være av betydning for den 
enkelte å finne ut av opphav og familiehistorie, 
eller for den del finne ut av hendelser i egen 
barndom – for mange er det viktig med røtter for å 
kunne gro og trives. 

Slektsforskernes ønske om tilgang på kilder og 
kompetanse har tvunget frem en åpenhet som 
har kommet andre brukere til gode. Vi må være 
skjerpa på åpenhet, åpne lesesaler, vedlikehold 
av kompetanse på egne kilder og på digital 
tilgjengelighet. Det har gjort ukjente kilder og 
institusjoner kjente. Jeg håper slektsforskere vil 
fortsette å være storforbrukere og «krevende» 
brukere for oss, det hjelper oss å være bedre 
samfunnsinstitusjoner. 

Det gjensidige samspillet mellom 
arkivinstitusjoner og slektsforskere har vokst frem 
over lang tid. For oss har det blant annet resultert 
i et helt uvurderlig samarbeid med Slekt og Data 
Oslo/Akershus om tilbudet på vår lesesal. Hver 
eneste torsdag stiller det opp frivillige fra 
organisasjonen i lesesalens åpningstid for å 
hjelpe til med veiledning av slektsforskere. Det 
gjør vårt tilbud til denne brukergruppen bedre, og 
gir oss uvurderlig avlastning når folk strømmer til. 
På disse ettermiddagene blir lesesalen i Byarkivet 
en møteplass mellom frivillige og fagpersoner 
med gjensidig utbytte, og til stor nytte for 
besøkende på lesesalen. 

Riktig lykke til med slektsforskerdagen 2024 – 
håper vi også ses på vår lesesal i Maridalsveien 
3. Alle har en barndom og en historie – vi har en 
bit av din! 
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Heidi Ringsrød, 
leder Slekt og Data 

Slektsforskerdagen 2024 
Hilsen fra styreleder 

Jeg vil gjerne få uttrykke min begeistring for det fantastiske arbeidet 
dere gjør med årets Slektsforskerdag. Temaet "Hva skal barnet hete?" 
er både aktuelt og fascinerende – en glimrende måte å belyse hvordan 
navn kan knytte oss til våre røtter og fortelle en historie om hvem vi er. 

 
 

Navnevalg er en viktig del av vår identitet, og 
gjennom generasjonene har navnetradisjoner 
både skapt kontinuitet og forandring i slekter. 
Å fremheve denne historien gir oss alle en 
anledning til å reflektere over våre egne 
familier, og kanskje oppdage nye sider ved 
slektstrær vi trodde vi kjente. Jeg er sikker på 
at deltakerne på Slektsforskerdagen vil finne 
stor glede og lærdom i dette temaet, enten de 
er erfarne slektsforskere eller nybegynnere 
på området. 

Lykke til med arrangementet! 

Takk for at dere skaper en arena hvor 
historie, identitet og tradisjon kan møtes på 
en så levende og inspirerende måte. Jeg 
håper dagen blir full av gode samtaler, 
spennende oppdagelser og ikke minst navn 
som vekker minner og kanskje også får nytt 
liv i fremtidige generasjoner. 
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AKTIVITETER 
I OSLO/AKERSHUS 

Alle er velkomne til å delta på våre aktiviteter. Både medlemmer og ikke 
medlemmer 

 

HJEMMESIDEN TIL OSLO/AKERSHUS 
https://www.slektogdata.no/oa. På 
førstesiden blir det lagt ut nyheter, du 
finner aktiviteter, informasjon om aktuelle 
prosjekter, kurs og mye annet. 

 
OVERSIKT OVER VÅRE AKTIVITETER 
For nærmere informasjon om kurs, 
påmeldinger og annet se vår 
hjemmeside 
http://slektogdata.no/nb/vare-aktiviteter-i- 
oslo/akershus. 
I hovedtrekk gjennomfører vi våre 
aktiviteter til oppsatte dager med unntak 
av juni, juli, august og desember. 
Endringer kan skje fort, så følg med på 
våre hjemmesider. 

 
ÅRLIG HOVEDARRANGEMENT 
Vi gjennomfører årlig et større 
arrangement «Slektsforskerdagen» på 
Riksarkivet i oktober. 

Dette er en storsatsning som samler 
slektsforskere. Her er det forskjellige 
foredrag og mange utstillere. 

 
RIKSARKIVET, SLEKTSVEILEDNING 
Første onsdag hver måned kl. 12-17 
Hvor Riksarkivet, Sognsveien221, Oslo. 

 
MEDLEMSMØTE 
Første onsdag i måneden har vi 
medlemsmøte i Wergelandsalen på 
Riksarkivet. 
Møtene starter med et foredrag og 
fortsetter med diskusjoner over en kopp 
kaffe. 

 
OSLO BYARKIV, KURSSAMARBEID 
Vi samarbeider med Oslo byarkiv om 
slektsforskningskurs i Oslo, og kilder til 
lokalhistorie i Oslo. Vi legger disse ut i 
vår arrangementskalender. 

 
Vi trenger veiledere på Oslo byarkiv 

 
******************************************************************************************* 

BRUKERGRUPPER 
 

EMBLA 
Møtes den 3. tirsdagen hver måned kl. 
18:00 - 21:00 
Kontakt: Dag Halgard, 
dag.halgard@gmail.com 

BROTHER’S KEEPER 
Møtes den 2. tirsdagen hver måned kl. 
18:00 - 21:00 
Kontakt: Otto Jørgensen, 
otjoerge@online.no  

REUNION 
Møtes den 2. torsdagen hver måned kl. 
18:00 - 21:00 
Kontakt: Bjarne Tveiten, 
bjarne.tveiten@gmail.com 

LEGACY 
Møtes den 1. tirsdagen hver måned kl. 
18:00 - 21:00 
Kontakt: Jens Kaasbøll, 
jensj@ifi.uio.no 

https://www.slektogdata.no/oa
http://slektogdata.no/nb/vare-aktiviteter-i-oslo/akershus
http://slektogdata.no/nb/vare-aktiviteter-i-oslo/akershus
mailto:dag.halgard@gmail.com
mailto:otjoerge@online.no
mailto:bjarne.tveiten@gmail.com
mailto:jensj@ifi.uio.no
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TRANSKRIBERINGSDUGNAD 

Kirkebokgruppa O/A gjør kirkebøker 
søkbare i Digitalarkivet, arbeider 
hjemmefra og møtes annenhver tirsdag fra 
kl. 10:30 i Øvre Slottsgat 2B, Oslo, til 
tydehjelp og samvær. 

Kontakt: Kjell Evensen 
kirkereg@oa.slektogdata.no 

DNA 
Møtes den siste torsdagen hver måned kl. 
18:00 - 21:00 
Kontakt: Jan Hallangen 
hallangendna@gmail.com  

 
 
 
 
 
 
 

 

 
LOKALE GRUPPER 

 
 

Slekt og Data Asker Slekt og Data Aurskog-Høland 
SOLVEIG WYSSENBACH EVA MARIE GRAN 
asker@oa.slektogdata.no a-h@oa.slektogdata.no 

 
 

Slekt og Data Follo Slekt og Data Frogn 
ELSE EDVINSEN GRANUM ANNE GULLIKSEN 
follo@oa.slektogdata.no frogn@oa.slektogdata.no 

 
 

Slekt og Data Tanum Slekt og Data Øvre Romerike 
BERIT KLOUMAN SOLVEIG BERGH 
tanum@oa.slektogdata.no romerikeoevre@slektogdata.no 

 
 
 

Slekt og Data Høvik 
ANNE MIKKELSEN ØDEGAARD 
hovik@oa.slektogdata.no 

 
************************************************************* 

mailto:kirkereg@oa.slektogdata.no
mailto:hallangendna@gmail.com
mailto:asker@oa.slektogdata.no
mailto:a-h@oa.slektogdata.no
mailto:follo@oa.slektogdata.no
mailto:frogn@oa.slektogdata.no
mailto:tanum@oa.slektogdata.no
mailto:romerikeoevre@slektogdata.no
mailto:hovik@oa.slektogdata.no
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STYRET I SLEKT OG 
DATA OSLO/AKERSHUS 

 
 
 
 

 
LEDER 
Sigbjørn Alapnes Elvebakken 
leder@oa.slektogdata.no 

 
STYREMEDLEM 
Sissel Marit Bue 
sissel.marit.bue@gmail.com 

 
 

 
NESTLDER 
Else Edvinsen Granum 
nestleder@oa.slektogdata.no 

 
STYREMEDLEM 
Carl Birger van der Hagen 
c.b.van.der.hagen@medisin.uio.no 

 
 
 
 
 

KASSERER 
Dag Anders Kjærnes 
kasserer@oa.slektogdata.no 

 
 
 

STYREMEDLEM 
Lars Jostein Halseth 
ljos-ha@online.no 

 
 
 

SEKRETÆR 
Roar Johnsen 
roajohns@online.no 

 
STYREMEDLEM 
Svein Georg Asak 
sveinasak@gmail.com 

 
 
 
    STYREMEDLEM 
    Jan Edner  

edner.jan@gmail.com  I r-  l 
 

 
14 1---i 

mailto:leder@oa.slektogdata.no
mailto:sissel.marit.bue@gmail.com
mailto:nestleder@oa.slektogdata.no
mailto:c.b.van.der.hagen@medisin.uio.no
mailto:kasserer@oa.slektogdata.no
mailto:ljos-ha@online.no
mailto:roajohns@online.no
mailto:sveinasak@gmail.com
mailto:edner.jan@gmail.com
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1. etasje 
 
            Heis 
   
          HC 

Wergelandssalen WC    WD  
     Herrer   WC  Garderobe 
        damer 
 
 
      Vakt 
   1 

   
    
 
 
 
 
 

2. etasje 
 
         WC 
         Damer     
         WC 
         herrer  16 
          HC 17 Kantine 
          WC 18 
 
             
 
 
 
 
 
 
 

Utstillere 1. etasje 

1. Gjestemottak 
2. Oslo byarkiv 
3. Arkiv Øst 
4. Arbark 
5. Slekt og DNA 
6. FamilySearch 
7. Norsk Slektshistorisk 

Forening 
8. «Skriv ditt liv» 
9. Norske Postkortsamlere 
10. DIS-Väst 
11. Vita Veritas 
12. Sør Østerdal 

Slektshistorielag 
13. Informasjon 
14. Ullern, Røa og Bygdøy 

Historielag 
15. Enerhaugen, Grønland og 

Tøyen Historielag 

Utstillere 2. etasje 

Kantineområdet 
16. Spør Kai-Samuelr 
17. Landsviksaker 
18. Kursveien 

Amtmannen 
19. Embla 

Generalstaben 
20. Reunion 

Indredepartementet 
21. Nasjonalbiblioteket 
22. Lokalhistorisk institutt 
23. Historisk 

befolkningsregister 
Overhoffretten 

24. Brother's Keeper 

Rentekammeret 
25. Legacy 

3. etasje 
Kilderegistrering: 

Folketellinger 
Kirkebøker 

Medlemsservice 
Gravminner 

 

Lesesalen: 
Søkehjelp 
Tyding av gotisk 
DNA - hjelp til DNA og 
slektsforskning 
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